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HERZLICH WILLKOMMEN 
ZUM 7. SGAIM HERBSTKONGRESS! 

Sehr geehrte Damen und Herren 
Liebe Kolleginnen und Kollegen 

«Medicine is a science of uncertainty and an 
art of probability». Wer kennt ihn nicht, diesen fa-
mosen Ausspruch von Sir William Osler, dem All-
gemeininternisten der ersten Stunde! Unter die-
sen ehrwürdigen Vorzeichen heisst das Motto für 
den Herbstkongress der SGAIM 2023 prägnant: 
Science and the Art of Medicine. Dazu möchten 
wir Sie, liebe Kolleginnen und Kollegen, herzlich 
in Zürich willkommen heissen!
 
Gemeinsam mit unserem wissenschaftlichen Ko-
mitee haben wir für Sie ein buntes Kaleidoskop 
aus Hauptreferaten, 16 Update-Veranstaltungen 
und über 30 Workshops zusammengestellt. Das 
umfangreiche Programm führt uns durch eine 
breite Palette praxisrelevanter Themen: von der 
Reisemedizin zur Spirometrie, von der Sonogra-
phie zur Phytotherapie, vom aktuellen Impfplan 
zu den Empfehlungen von smarter medicine. Für 
lebhafte Auseinandersetzungen sorgen die kont-
roversen Debatten zu Statinen in der Primärprä-
vention und der Rolle von Vitaminen und Nah-
rungssupplementen. Als besondere Highlights 
möchten wir Ihnen zudem die beiden Keynote-
Sessions empfehlen: bei den Möglichkeiten von 
Big Data stehen wissenschaftliche Ausführungen 
im Zentrum – bei den Freuden und Leiden des 
diagnostischen Prozesses dann eher wieder die 
Unsicherheiten und Probabilitäten unseres medi-
zinischen Alltags, die es immer wieder aufs Neue 
auszuhalten gilt. Damit möchten wir den Bogen 
zum Kongressmotto schlagen, von der Wissen-
schaft zur Kunst, zwischen Technik und ärztlicher 
Tätigkeit.

Im Rahmen der zunehmenden Interprofessionalität 
sind die medizinischen Praxis-Fachpersonen mit 
eigenem MPK-Symposium am ersten Kongress-
tag vertreten. Unverändert fortgeführt wird natür-
lich auch das Mentoringprogramm durch erfah-
rene Hausärzt:innen und Spitalinternist:innen zur 
Karriereplanung für den medizinischen Nach-
wuchs. Als neues Format führen wir zudem im 

Sinne eines Pilotversuchs erstmals auch zwei  
Interest Groups durch, die sich mit der Rolle des 
Ultraschalls in der Allgemeinen Inneren Medizin 
bzw. mit der Frage nach diagnostischer Exzellenz 
auseinandersetzen.

Haben wir Ihr Interesse geweckt? Wir hoffen es 
und wünschen Ihnen bereits jetzt abwechslungs-
reiche Kongresstage und vor allem interessante 
Begegnungen in Zürich. Auf den persönlichen Aus-
tausch mit Ihnen freuen wir uns!

 

Dr. med. Corinne Weber-Dällenbach
FMH Innere Medizin	  
Zürich

Prof. Dr. med. Lars C. Huber 
Leiter Departement Innere Medizin 
Stadtspital Zürich



76

WISSENSCHAFTLICHES KOMITEE UND ADRESSEN
COMITÉ SCIENTIFIQUE ET ADRESSES

Adressen
Adresses

Kongressort / Lieu du congrès
Kongresshaus Zürich
Zurich Convention Center
Claridenstrasse 5
8002 Zürich 
www.kongresshaus.ch

SGAIM-Kongresspräsidium 2023 
Présidence du congrès de la SSMIG 2023
Dr. med. Corinne Weber-Dällenbach
FMH Innere Medizin
Minervastrasse 10, 8032 Zürich

Prof. Dr. med. Lars C. Huber
Stadtspital Zürich Triemli
Klinik Innere Medizin
Birmensdorferstrasse 497, 8063 Zürich

Organisation Herbstkongress 
Organisation du Congrès d’automne
Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine Innere 
Medizin (SGAIM)
Société Suisse de Médecine Interne  
Générale (SSMIG)
Monbijoustrasse 43, Postfach, 3001 Bern
Tel. +41 (0)31 370 40 00
congress@sgaim.ch 

Kontakt für Industriepartner 
Contact pour les partenaires industriels  
Uwe Fritz
Verantwortlicher Bereich Kongresse / 
Veranstaltungen SGAIM
Tel. +41 (0)31 370 40 07/14
uwe.fritz@sgaim.ch

Kontakt für Referentinnen und Referenten  
Contact pour les oratrices et orateurs  
Sabine Schwab
Projektleiterin Kongresse/Veranstaltungen SGAIM
Tel. +41 (0)31 370 40 12/14
sabine.schwab@sgaim.ch  

Kontakt für Teilnehmende  
Contact pour les participant·e·s  
Nina Freudiger-Groscurth 
Projektleiterin Kongresse/Veranstaltungen SGAIM
Tel. +41 (0)31 370 40 08/14
nina.freudiger@sgaim.ch
 

BIENVENUE AU 7ÈME CONGRÈS
D’AUTOMNE DE LA SSMIG !

Mesdames, Messieurs,
Chères collègues, Chers collègues, 

«Medicine is a science of uncertainty and an 
art of probability». Qui ne connaît pas cette cé-
lèbre citation de Sir William Osler, un interne gé-
néraliste de la première heure? Sous les auspices 
de cette honorable personnalité, le thème percu-
tant suivant a été choisi pour le congrès d’au-
tomne 2023 de la SSMIG: Science and the Art 
of Medicine. Nous aimerions ainsi, chère et cher 
collègue, pouvoir vous souhaiter une cordiale bien-
venue à Zurich!
  
Avec notre comité scientifique, nous avons élabo-
ré pour vous un kaléidoscope varié, composé de 
plusieurs conférences principales, de 16 Updates 
et de plus de 30 ateliers. Le programme étoffé 
contiendra un large éventail de thèmes pertinents 
pour la pratique: de la médecine des voyages à la 
spirométrie, de la sonographie à la phytothérapie, 
et du plan de vaccination actuel aux recomman-
dations de «smarter medicine». Les débats contro-
versés sur les statines dans la prévention primaire 
ainsi que sur le rôle des vitamines et des complé-
ments alimentaires promettent des confrontations 
animées. Nous aimerions en outre vous recom-
mander deux «Keynote Lectures» comme temps 
forts du congrès: au cours de la session portant 
sur les possibilités du big data (en), des explica-
tions scientifiques seront données. Lors de la ses-
sion sur les joies et les souffrances du processus 
diagnostique (de), les incertitudes et les probabi-
lités de notre quotidien de médecins, que nous 
devons sans cesse endurer, seront au centre des 
préoccupations. Nous aimerions ainsi établir un 
lien avec le thème du congrès, de la science à 
l’art, entre technique et pratique médicale.

Dans le cadre de l’interprofessionnalité croissante, 
les spécialistes de la pratique médicale sont re-
présentés par leur propre MPK-symposium (seu-
lement en allemand) le premier jour du congrès. 
Le programme de mentorat par des médecins de 
famille expérimentés et des internes d’hôpitaux 
pour la planification de carrière de la relève médi-

cale sera bien entendu maintenu. En tant que nou-
veau format, nous organisons également pour la 
première fois, dans le cadre d’un essai pilote, 
deux Interest Groups qui se pencheront respec-
tivement sur le rôle de l’échographie en méde-
cine interne générale et sur la question de l’excel-
lence diagnostique.

Avons-nous éveillé votre intérêt? Nous espérons 
que oui, et vous souhaitons d’ores et déjà des jour-
nées de congrès variées et enrichissantes, mais 
surtout des rencontres intéressantes à Zurich. 
Nous nous réjouissons d’échanger personnelle-
ment avec vous!
 

Dr méd. Corinne Weber-Dällenbach
FMH Médecine interne, Zurich 

Prof. Dr méd. Lars C. Huber  
Directeur du département de médecine interne 
Stadtspital Zurich 

Kongresspräsidium 2023
Présidence du congrès 2023
Prof. Dr. med. Lars C. Huber, Zürich 
Dr. med. Corinne Weber-Dällenbach, Zürich

Wissenschaftliches Komitee
Comité scientifique
Prof. Dr. med. Drahomir Aujesky, Bern
Dr. med. Regula Capaul, Zürich
Dr. med. Irène Glauser, Zürich
Dr. med. Linda Habib, Thun
Prof. Dr. med. Ludwig T. Heuss, Zürich
Dr. med. Alexander Minzer, Rothrist
Dr. med. Caroline Rimensberger, Bern
Prof. Dr méd. Pierre-Yves Rodondi, Pully
Frau Marianne Schenk, Wabern
Dr. med. Rahel Schwotzer, Zürich
Prof. Dr. med. Oliver Senn, Zürich

Frau Nicole Thönen, Wabern
KD Dr. med. Elisabeth Weber, Zürich
Dr. med. Stefan Zinnenlauf, Zürich

SGAIM-Präsidium 
Présidence de la SSMIG
Prof. Dr. med. Drahomir Aujesky, Bern
Dr. med. Regula Capaul, Zürich

SGAIM-Vorstand 
Comité directeur de la SSMIG
Prof. Dr. med. Drahomir Aujesky, Bern
Dr. med. Regula Capaul, Zürich
Prof. Dr méd. Idris Guessous, Genève
Dr. med. Christoph Knoblauch, Stans 
Dr. med. Myriam Oberle, Jenaz
Prof. Dr méd. Pierre-Yves Rodondi, Pully
Dr. med. Donato Tronnolone, Rothrist
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Aussteller /Exposants 

A. Menarini GmbH, Analytica Med. Laboratorien AG, Ärztekasse Genossenschaft, AstraZeneca AG, 

Axon Lab AG, Bayer (Schweiz) AG, Biomed AG, BROMATECH (SUISSE) SA, CSL Vifor, Doktorhuus 

Gruppe AG, Drossa Pharm, ebi-pharm ag, Eli Lilly (Suisse) SA, Eliquis® by Bristol Myers Squibb/Pfizer, 

EMH Schweizerischer Ärzteverlag AG, FMH – Verbindung der Schweizer Ärztinnen und Ärzte,  

Gebro Pharma AG, GlaxoSmithKline AG, JHaS – Junge Haus- und KinderärztInnen Schweiz, 

labor team, L’Oréal Dermatological Beauty, Mark & Michel, medica – Medizinische Laboratorien Dr. F. 

Kaeppeli AG, Medics Labor AG, Medisupport AG, Medpension vsao asmac, Medtronic (Schweiz) AG, 

Mepha Pharma AG, mfe – Haus- und Kinderärzte Schweiz, Nova Biomedical Schweiz GmbH,  

Novo Nordisk Pharma AG, PEPra, Pfizer AG, PiLeJe Laboratoire, Pierre Fabre Pharma AG, PROTON 

Personal GmbH, Proxima Medical Systems AG, Salmon Pharma GmbH, Sanacare AG, sanofi-aventis 

(suisse) sa, Schulthess Klinik Zürich, Schwabe Pharma AG, Schweizerische Akademie für Psycho

somatische und Psychosoziale Medizin (SAPPM), Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine Innere 

Medizin (SGAIM), smarter medicine, SMD Medical AG, SYI – Swiss Young Internists, SYNLAB Suisse SA, 

Unilabs, VERFORA SA, Viollier AG, Zambon Svizzera SA, Zeller Medical AG, Zur Rose

(Stand 31. 8. 2023)

Wir danken folgenden Firmen für ihre grosszügige Unterstützung:
Nous remercions les sociétés suivantes pour leurs généreux soutiens:

SPONSOREN UND AUSSTELLER 
SPONSORS ET EXPOSANTS 

Sponsor /Sponsor

Gerätesponsoren /Sponsors des appareils

CO-VERANSTALTER UND ANDERE PARTNER 
CO-ORGANISATEURS ET AUTRES PARTENAIRES 

Co-Veranstalter – Co-organisateurs 

Vereinigung Allgemeiner und Spezialisierter Internistinnen und  
Internisten Zürich (VZI)
Dr. med. Corinne Weber-Dällenbach, Zürich / www.zuercher-internisten.ch

Schweizerischer Verband Medizinischer Praxis-Fachpersonen (SVA)
Frau Nicole Thönen, Wabern & Frau Marianne Schenk, Wabern /  
www.sva.ch

Gastgesellschaft – Société conviée

Schweizerische Akademie für Psychosomatische und Psychosoziale  
Medizin (SAPPM) 
PD Dr. med. Niklaus Egloff, Bern / www.sappm.ch

Partner – Partenaires

Swiss Academy for Family Medicine (SAFMED) 
Prof. Dr méd. Pierre-Yves Rodondi, Pully & Prof. Dr. med. Oliver Senn, Zürich / 
www.safmed.ch

Junge Haus- und KinderärztInnen Schweiz (JHaS)
Dr. med. Linda Habib, Thun / www.jhas.ch	

Swiss Young Internists (SYI) 
Dr. med. Caroline Rimensberger, Bern / www.swissyounginternists.ch
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DIE SGAIM IN EIGENER SACHE
A PROPOS DE LA SSMIG

Medizin für den ganzen Menschen 
Ihre Fachgesellschaft für die Allgemeine  
Innere Medizin

Une médecine globale et humaine
Votre société de discipline pour
la Médecine Interne Générale

www.sgaim.ch 
www.ssmig.ch 

Die Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine 
Innere Medizin (SGAIM) ist mit über 8000 Mit-
gliedern die grösste medizinische Fachgesell-
schaft in der Schweiz. Sie vereint Ärztinnen und 
Ärzte, welche sowohl ambulant als auch stationär 
tätig sind.

Die Schwerpunkte der SGAIM sind

– �Starke Allgemeine Innere Medizin: Positionie-
rung als kompetente und einflussreiche Reprä-
sentantin der Allgemeinen Inneren Medizin (AIM) 
gegenüber den verschiedenen Akteuren und 
Behörden der Gesundheitsversorgung.

– �Hochwertige Weiter- und Fortbildung: Erhalt 
und Ausbau der Fachkompetenz in der Weiter- 
und Fortbildung durch die Organisation eigener 
Kongresse, der Facharztprüfungen AIM, der Ver-
waltung des Facharzttitels und der Akkreditie-
rung der Kernfortbildungen.

– �Nachwuchsförderung: Jungen Medizinerinnen 
und Medizinern soll einerseits die Attraktivität 
der AIM mit den verschiedenen Karrieremöglich-
keiten vermittelt werden. Andererseits möchte 
die SGAIM der kommenden Generation auch 
eine breite und spannende Plattform in der Fach-
gesellschaft geben.

– �Qualität: Sicherung und Weiterentwicklung der 
Qualität in der AIM.

– �Optimale Betreuung der Patient:innen: Sensi-
bilisierung und Information der Bevölkerung über 
die Themen der AIM, beispielsweise als Gründe-
rin und Mitglied der Organisation smarter medi-
cine – Choosing Wisely Switzerland, welche den 
Patient:innen aufzeigen möchte, dass mehr Me-
dizin nicht immer ein Plus an Lebensqualität be-
deutet.

– �Forschung und Innovation: Förderung von For-
schung und Innovation sowie Forschenden durch 
die Vergabe von Preisen und Grants, die Orga-
nisation von Workshops und Vernetzungsange-
bote für (junge) Forschende sowie diverse wei-
tere Massnahmen. 

– �Tarifwesen: Vertretung der Interessen des Fach-
bereichs in Fragen der Tarifgestaltung im Rah-
men von SwissDRG.

Comptant plus que 8000 membres, la Société 
Suisse de Médecine Interne Générale (SSMIG) 
est la plus grande société de discipline en Suisse. 
La SSMIG réunit des médecins qui exercent leur 
activité tant dans un cadre ambulatoire qu’hos-
pitalier.

Les activités principales de la SSMIG

– �Une Médecine Interne Générale forte: S’affir-
mer en tant que société professionnelle influente 
représentant la Médecine Interne Générale (MIG) 
vis-à-vis des différents acteurs et autorités du 
système de santé.

– �Formation postgraduée et continue de haute 
qualité: Maintien et développement des com-
pétences en matière de formation postgraduée 
et continue en organisant ses propres congrès, 
les examens de spécialistes de la MIG, la ges-
tion du titre de spécialiste et l’accréditation des 
cours de formation continue de base.

– �Promotion de la relève: d’une part, transmettre 
aux jeunes médecins l’attractivité pour la MIG 
avec les différentes possibilités de carrières et 
d’autre part, mettre à disposition de la jeune gé-
nération une vaste plate-forme d’échanges.

– �Qualité: Développement continu de l’assurance 
qualité en MIG.

– �Des soins optimaux pour les patient·e·s: Sen-
sibiliser et informer la population sur des thèmes 
de la MIG, par exemple avec l’organisation smar-
ter medicine – Choosing Wisely qui montre aux 
patient∙e∙s que parfois plus de médecine n’est 
pas toujours un plus pour la qualité de vie.

– �Recherche et innovation: Promotion de la re-
cherche et de l’innovation ainsi que des cher-
cheuses et chercheurs par l’attribution de prix et 
de Grants, l’organisation d’ateliers et d’offres de 
mise en réseau pour les ( jeunes) chercheuses et 
chercheurs ainsi que diverses autres mesures. 

– �Système de tarifs: Représenter les intérêts de 
la discipline dans les questions de structure tari-
faire (SwissDRG).
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LERNFORMATE
FORMATS DIDACTIQUES

Ihre Vorteile als SGAIM-Mitglied

– �kostenlose Ausstellung des Fortbildungsdiploms; 
– �individuelle Beratung in Fragen der Weiter- und 

Fortbildung;
– �Preisreduktion bei den SGAIM-Kongressen oder 

anderen SGAIM-Fortbildungsveranstaltungen wie 
z.B. Ausbildungs- und Fortbildungskurse für die 
Moderation von Qualitätszirkeln;

– �Ermässigung beim Bezug des Lehrmittels  
MKSAP zur Vorbereitung der Facharztprüfung;

– �Ermässigung bei den Vorbereitungskursen für 
die Facharztprüfung in Zürich und Lausanne;

– �privilegierter Zugang zu Angeboten der Europe-
an Federation of Internal Medicine (EFIM) und 
des American College of Physicians (ACP);

– �aktuelle Informationen über Forschungsergeb-
nisse, Diskussionen und Trends in der AIM dank 
dem kostenlosen Abo der Zeitschrift «Primary 
and Hospital Care» für Ordentliche und Ausser-
ordentliche Mitglieder;

– �ein hochwertiges Weiter- und Fortbildungspro-
gramm AIM in der Schweiz;

– �30% Ermässigung bei der Credit-Vergabe;
– �20% Ermässigung bei einem «Pro»-Abonnement 

von HealthyTravel;
– �Ihre fachliche Interessensvertretung des Be-

reichs AIM in der Schweiz, insbesondere in den 
Themenschwerpunkten Qualität, Nachwuchs- 
und Forschungsförderung;

– �Ihre politische Interessensvertretung für die sta-
tionäre AIM;

– �schweizweite Vernetzungsmöglichkeiten mit Kol-
leginnen und Kollegen des Fachgebiets sowie 
die Möglichkeit durch aktive Mitarbeit in Kom-
missionen den Fachbereich AIM konkret weiter-
zuentwickeln.

Gerne geben Ihnen die Mitarbeitenden der Ge-
schäftsstelle Auskunft über weitere Dienstleistun-
gen und Vorteile der SGAIM-Mitgliedschaft.
Besuchen Sie uns an der SGAIM-Lounge wäh-
rend des Herbstkongresses (in der Ausstellung 
im Gartensaalfoyer, Ebene 00).

Weitere Informationen siehe: www.sgaim.ch

Vos avantages en tant que membre  
de la SSMIG

– �délivrance gratuite du diplôme de formation 
continue;

– �conseil personnalisé dans les questions de for-
mation postgraduée et continue;

– �réductions de prix lors des congrès de la SSMIG 
ou d’autres manifestations de formation continue 
de la SSMIG;

– �tarif préférentiel lors de l’achat de l’outil éducatif 
MKSAP et les cours de préparation à Zurich ou 
Lausanne pour l’examen de médecin spécialiste;

– �accès privilégié aux offres de la European Fede-
ration of Internal Medicine (EFIM) et de l’Ameri-
can College of Physicians (ACP);

– �informations d’actualité sur les résultats de la 
recherche, les discussions et tendances dans la 
MIG grâce à l’abonnement gratuit à la revue 
«Primary and Hospital Care» pour les membres 
ordinaires et extraordinaires;

– �un programme de formation MIG postgraduée 
et continue de haute qualité en Suisse;

– �30% de réduction sur l’allocation de crédit;
– �20% de réduction pour un abonnement «Pro» à 

HealthyTravel;
– �votre représentation professionnelle des intérêts 

dans le domaine de la MIG en Suisse en particu-
lier dans les thèmes prioritaires de la qualité, de 
la relève et de la promotion de la recherche;

– �votre lobby politique pour la MIG au milieu hos- 
pitalier et ambulatoire;

– �possibilités d’interconnexion dans toute la Suisse 
avec des collègues du domaine de spécialisa-
tion ainsi que possibilité de perfectionner con- 
crètement le secteur de la MIG grâce à la colla-
boration active dans des commissions.

Les collaboratrices et collaborateurs du secréta-
riat se feront un plaisir de vous renseigner sur les 
autres prestations et avantages de l’adhésion à la 
SSMIG. 
Venez nous rendre visite au SGAIM Lounge 
pendant le Congrès d’automne (dans l’exposi-
tion au Gartensaalfoyer, niveau 00). 

Pour plus d’informations, voir: www.ssmig.ch

Keynote Lectures
Frontalvorlesung mit kurzer Diskussion zu Up-
dates und Reviews aus allen Bereichen der Allge-
meinen Inneren Medizin und weiteren Themen aus 
dem Gesundheitswesen. 
Dauer: 60 Minuten

Pro/Con Sessions 
Ein aktuelles Thema wird von zwei Fachpersonen 
in einer kontradiktorischen Darstellung bewertet – 
mit aktiver Beteiligung des Publikums!
Dauer: 60 Minuten

Updates
Allgemein internistische und spezialisiertere The-
men werden im Überblick hinsichtlich kürzlicher 
Entwicklungen konzise dargestellt. 
Dauer: 30 Minuten

Workshops
Praxisorientierte, interaktive Präsentationen an-
hand von Fallbeispielen. 
Dauer: 45 – 90 Minuten 

Satelliten Symposien
Symposien zu aktuellen Themen der Diagnostik 
und Therapie (Organisation durch Sponsoren). 
Dauer: 45 – 50 Minuten

Interest Groups – NEUES FORMAT 
Nur gegen vorgängige Anmeldung  
(via Kongressregistration)
Gemeinsam in einer Gruppe angeleitet durch eine 
erfahrene Fachperson über die wichtigen Themen 
«Ultraschall in der AIM» und «Diagnostic Excel-
lence» diskutieren. Die beiden Interest Groups 
finden parallel in unterschiedlichen Räumen statt.
Dauer: 50 Minuten

Mentoringprogramm
Nur gegen vorgängige Anmeldung  
(via Kongressregistration)
Durch erfahrene Hausärtinnen und -ärzte sowie 
Spitalinternistinnen und -internisten wird ein geziel-
tes Mentoring für Projekte und Karriereplanung 
für den medizinischen Nachwuchs angeboten.
Dauer: 50 Minuten

Keynote Lectures
Conférence frontale avec une courte discussion 
sur les mises à jour et les critiques de tous les do-
maines de la médecine interne et d’autres sujets 
de santé.  
Durée: 60 minutes

Pro/Con Sessions 
Un sujet d’actualité est évalué par deux profes-
sionels dans une présentation contradictoire – 
avec la participation active du public ! 
Durée: 60 minutes 

Updates
Les sujets généraux internes et spécialisés sont 
présentés de manière concise dans un aperçu des 
développements récents.  
Durée: 30 minutes

Workshops
Ateliers interactives axés sur la pratique basées 
sur des études de cas.  
Durée: 45 – 90 minutes 

Symposia satellites 
Symposia sur des sujets d’actualité en diagnostic 
et thérapie (organisés par des sponsors).
Durée: 45 – 50 minutes

Interest Groups – NOUVEAU FORMAT
Uniquement sur inscription préalable
(via l’inscription au congrès) 
Discuter ensemble en groupe, sous la conduite 
d’un spécialiste expérimenté, des thèmes impor-
tants que sont «l’échographie dans l’AIM» et «l’ex-
cellence diagnostique». Les deux Interest Groups 
ont lieu en parallèle dans des salles différentes.
Durée: 50 minutes

Programme de mentoring
Uniquement sur inscription préalable 
(via l’inscription au congrès) 
Des médecins internistes et de famille expérimen-
tés proposent pour la relève un mentoring ciblé 
pour des projets ou des plans de carrières.
Durée: 50 minutes

DIE SGAIM IN EIGENER SACHE
A PROPOS DE LA SSMIG
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Detailprogramm: sgaim.ch/hk23 / Programme détaillé: sgaim.ch/ca23
Änderungen vorbehalten / Sous réserve de modifications

12:30 –13:30 ��Mittagspause /  
Pause de midi  

  

15:45 –16:15 Kaffeepause / Pause café    

Gartensaal 1A

08:30 – 09:30
Workshop 2
Verkehrsmedizinische  
Abklärung & Fahrtauglich-
keit (d)

 

 

11:30 – 12:30
Workshop 4    
Der auffällige Urinbefund 
(d)

12:35 – 13:25
Satelliten Symposium1 
Schwabe Pharma AG
Atemwegsinfektionen – 
Wirksamkeit der Therapie
optionen im Fokus (d)

13:30 – 14:30          
Workshop 7   
Hausärztliche Betreuung 
am Lebensende: Inputs 
aus Genf zu Fällen aus 
dem Berner Oberland (d)

14:45 –15:45
Workshop 10   
Interpretation Thorax 
Röntgen (d)

17:30 –18:30
Workshop 15  
EKG-Werkstatt (d)

 

Gartensaal 1B

08:30 – 09:30
Workshop 3
Neurologie für Allgemein-
mediziner:innen (d)

 

 

11:30 – 12:30
Workshop5 Kopfzerbrechen 
oder Kopfstand und Co. ler- 
nen? – Nicht-medikamen
töse Therapien beim chro-
nischen Kopfschmerz (d)

12:35 – 13:25
Satelliten Symposium 
Pfizer AG
COVID-19: Risikopati-
ent:innen in der Hausarzt-
praxis (d)

13:30 – 14:30          
Workshop 8  
La prise en soins des per-
sonnes en situation de 
handicap (f)

14:45 –15:45
Workshop 11  Staying 
alive?! Besprechung des 
Reanimationsentschei-
des: wie sage ich es den 
Patient:innen? (d) 

17:30 –18:30
Workshop 16  
How to tackle monoclonal 
gammopathies? (e)

Gartensaal 1C

 

 

11:30 – 12:30
Workshop 6
Le remplacement au  
cabinet – oser se lancer (f)

12:35 – 13:25
Satelliten Symposium1 
Pierre Fabre AG  Update 
Altersmedizin – Hausärztliche 
Herausforderungen und neue 
Daten zur Herzinsuffizienz (d)

13:30 – 14:30          
Workshop 9  
Spirometrie in der Praxis 
(d)

14:45 –15:45          
Workshop 12   
Interpro au cabinet:  
un mode d’emploi (f)

17:30 –18:30
Workshop 17  
Abklärung Tauchtaugli-
chkeit (d)

Seezimmer 1

08:15 – 09:45
Workshop 1*
Balintarbeit als Modell zur 
Aufarbeitung schwieriger 
Beziehungen (d)

 

 

12:35 – 14:00
Politischer Roundtable1 
mfe:  
Nationale Wahlen: Visionen 
oder nur Phrasen für eine 
sichere Gesundheitsver-
sorgung (d)

14:45 –16:15
Workshop 13*
Hands-On Point-of-Care 
Ultraschall / échographie 
(POCUS) (d/f)

17:15 –18:45
Workshop 14*   
Hands-On Point-of-Care 
Ultraschall / échographie 
(POCUS) (d/f)

Seezimmer 7

 

 

12:35 – 13:25          
Interest Groups*1

Diagnostic Excellence  
(d/f)

Ausstellung &
SGAIM-Lounge

 

 

 

12:35 – 13:25          
Mentoring Programm / 
Programme de mentorat*1

Meeting Point:  
SGAIM-Lounge

15:50 – 16:05
Die Schulthess Klinik 
bewegt – locker und 
aktiviert durch den  
Nachmittag (auf Terrasse2)

9:30 – 10:00 Kaffeepause / Pause café 

ERDGESCHOSS
REZ-DE-CHAUSSÉE
Kongresssaal

 

10:00 – 10:15    
Opening Ceremony

10:15 – 11:15    
Keynote 1
Big data and artificial intel- 
ligence – chances and 
limitations (e)

11:30 – 12:30
Update 1& 2   Steroidspa
rende Therapien & Biolo-
gika (d) / Osteoporose: 
Screening, Diagnostik & 
Therapie (d)

13:30 – 14:30          
Update 3 & 4   Impfen:  
Wo stehen wir und was ist 
wichtig nach der Pande-
mie? (d) / Polypharmazie: 
Strategien und Rezepte (d)

14:45 –15:45
Update 5 & 6   Etudes de 
2023 pertinentes pour la 
pratique au cabinet médi-
cal (f) / Relevante Studien 
2023 für den Spitalalltag (d)

16:15 – 17:15    
Pro/Con Session 1   
Les statines dans la pro-
phylaxie primaire (f)

17:30 –18:30
Update 7 & 8   L’art de la 
médecine: traitement du
diabète de type 2 au-delà
des guidelines (f) / smarter 
medicine: MIG hospitalière 
(Top 5) (f) & Pädiatrie  
(Top 5) (d)

Seezimmer 6 

 

 

12:35 – 13:25
Interest Groups*1

Ultraschall in der AIM 
(d/f)

DONNERSTAG, 21. SEPTEMBER 2023
JEUDI 21 SEPTEMBRE 2023

 

Session mit Qualitätscredit 
Session avec crédit de qualité 

 

Simultanübersetzung 
Traduction simultanée

1 Mit Verpflegung / Avec repas
* Anmeldepflichtig (via Registration) / Enregistrement requis (via inscription)

2 �Bei schlechtem Wetter im 
Kongresssaal / En cas de 
mauvais temps, dans la salle 
plénière
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12:30 –13:30 �Mittagspause /  
Pause de midi  

Detailprogramm: sgaim.ch/hk23 / Programme détaillé: sgaim.ch/ca23
Änderungen vorbehalten / Sous réserve de modifications

9:45  – 10:15 Kaffeepause / Pause café   

14:30 –15:00 Kaffeepause / Pause café  

Gartensaal 1A

07:45 – 08:30
Frühstückssymposium1 
OM Pharma Suisse SA 
Exazerbationen verhin-
dern – Herausforderung 
und Ziel (d)

08:45 – 09:45
Workshop 20
Phytotherapie und Homöo-
pathika bei Infektionen (d)

 

10:15 – 11:15
Workshop 24
Comment s’en sortir avec 
une consultation qui n’en 
finit plus ? (f)

 

12:35 – 13:25
Satelliten Symposium1 
AstraZeneca AG und MSD 
Chronische Dyspnoe: die 
Spitze des Eisbergs (d)

13:30 – 14:30          
Special Lecture
Dr. Nuts gets ready to  
rumble – Expert:innen vs. 
Ask Dr. Nuts KI-Chatbot

15:00 – 16:00          
Workshop 29
Potentiell inadäquate Me-
dikamente und die Kunst 
ihrer richtigen Verschrei-
bung: ein Dilemma bei 
älteren Patient:innen (d)

Gartensaal 1B

07:45 – 08:30
Workshop 18
Antibiotika richtig  
einsetzen – Tools für  
die sachgemässe  
Verschreibung (d) 

08:45 – 09:45
Workshop 21
Repérer et réagir aux 
conflits d’intérêt en 
cabinet (f)

 

10:15 – 11:15
Workshop 25   
Potentiell verhinderbare 
Hospitalisationen (d)

 

12:35 – 13:25
Satelliten Symposium1 
GlaxoSmithKline
Wie ein Impfstoff der Gür-
telrose vorbeugen kann (d)

13:30 – 14:30          
Workshop 27
Hyponatriämie: Manage-
ment im ambulanten 
Setting (d)

15:00 – 16:00          
Workshop 30
Internistisches Denken in 
der Psychiatrie (d) 

Gartensaal 1C

08:45 – 09:45
Workshop 22  
Kontroversen bei der  
Behandlung von Dysli
pidämie 2023 (d)

 

10:15 – 11:15
Workshop 26
Dermatologische Fälle  
aus der Praxis (d)

 

13:30 – 14:30          
Workshop 28
Inalazioni: che cosa sape-
re per evitare gli inghippi 
frequenti? (i )

15:00 – 16:00          
Workshop 31
Insulinothérapie – com-
ment commencer et 
comment adapter? (f)

Seezimmer 1

07:45 – 09:15
Workshop 19*
Klinische Untersuchung 
obere- und untere Extre-
mität (d) 

10:00 – 11:30
Workshop 23*
Examen clinique des 
membres supérieurs et 
inférieurs (f)

12:35 – 13:25
Generalversammlung 
VZI 

Kongresssaal

 

08:45 – 09:45
Update 9 &10   
Gerinnungsabklärung: 
Indikation & Vorgehen (d) / 
Goutte et hyperuricémie (f)

10:15 – 11:15
Update 11& 12  Thérapies 
antibiotiques en 2023 (f) /  
Herz & Niere: Fokus Indi-
kation SGLT-2-Hemmer (d)

11:30 – 12:30    
Pro/Con Session 2  
Vitamine und Spuren
elemente (d)

13:30 – 14:30          
Update 13 & 14  Fièvre  
au retour de voyage (f) / 
EPA – where are we in Ge-
neral Internal Medicine? 
(d/f)

15:00 –16:00          
Update 15 & 16  Onkologi
sche Vorsorgeuntersu-
chung: was macht Sinn? 
(d) / Suchtmedizin in der 
Praxis: Die Kunst, Grenzen 
zu setzen (d)

16:00 –17:00          
Keynote 2 
Freuden und Leiden des 
diagnostischen Prozesses 
(d)

17:00 –17:10          
Farewell

FREITAG, 22. SEPTEMBER 2023
VENDREDI 22 SEPTEMBRE 2023

Ausstellung &
SGAIM-Lounge

 

 

 

12:35 – 13:25          
Mentoring Programm / 
Programme de mentorat*1

Meeting Point:  
SGAIM-Lounge

14:35 – 14:50
Die Schulthess Klinik 
bewegt – locker und 
aktiviert durch den  
Nachmittag (auf Terrasse2)

1 Mit Verpflegung / Avec repas
2 �Bei schlechtem Wetter im Kongresssaal / En cas de mauvais temps, dans la salle plénière
* Anmeldepflichtig (via Registration) / Enregistrement requis (via inscription)
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Wissenschaftliches Programm	 Programme scientifique
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023

08.15 – 09.45  	 Workshop 1* 
Seezimmer 1 	 Balintarbeit als Modell zur Aufarbeitung schwieriger Beziehungen (d)	
  	  	 Mit Hilfe der Balintarbeit gelingt es, schwierige Begegnungen im Praxisalltag aufzuarbeiten. 	
		  Ein Workshop der praktischen Art, der einlädt mitzuarbeiten.

	 Alexander Minzer (Rothrist, CH) 
 

08.30 – 09.30   	 Workshop 2 

Gartensaal 1A  	 Verkehrsmedizinische Abklärung & Fahrtauglichkeit (d)	
	  	 Es werden Fallbeispiele besprochen bei der obligatorischen Fahreignungsuntersuchung 	
		  bei Senior:innen gemäss VZV.  
		  Kristina Keller (Zürich, CH) 
 

08.30 – 09.30   	 Workshop 3 
Gartensaal 1B 	 Neurologie für Allgemeinmediziner:innen (d)	
	  	 Der Vortrag wird anhand von konkreten Beispielen die für Allgemeinmediziner:innen 		
		  wichtigsten neurologischen Krankheitsbilder vorstellen. 
		  Claudio Bassetti (Bern, CH) 

10.00 –10.15 	 Opening Ceremony    
Kongresssaal	 Welcome Kongresspräsidium / Présidence du Congrès  
	 Lars C. Huber (Zürich, CH), Corinne Weber-Dällenbach (Zürich, CH)	

  		  Welcome SGAIM Präsidium /  Présidence de la SSMIG   
		  Drahomir Aujesky (Bern, CH), Regula Capaul (Zürich, CH) 

10.15 –11.15 	 Keynote 1  
Kongresssaal 	 Big data and artificial intelligence – chances and limitations (e)
	 Vorsitz/Modération: Drahomir Aujesky (Bern, CH) 

		  Artificial intelligence, a marginal science and technology just a few years ago, has now		
		  burst into all areas of science and society. The aim of this presentation is to provide  
		  an accessible and understandable insight into the field from a medical and clinical 		
		  perspective. 

	 Christian Lovis (Genève, CH) 

SAPPM  ASMPP

* Anmeldepflichtig (via Registration) / Enregistrement requis (via inscription)
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11.30 – 12.30 	 Update 1& 2    
Kongresssaal 	 Steroidsparende Therapien & Biologika /  
		  Osteoporose: Screening, Diagnostik & Therapie (d/d)
	 Vorsitz/Modération: Adrian Forster (Zürich, CH), Irene Glauser (Ossingen, CH)

11.30 		  Steroidsparende Therapien & Biologika (d) 

Übersicht über die Optionen zur steroideinsparenden Therapie mittels konventioneller, 
biologika- oder small molecule-basierter Immunmodulatoren, aber auch zum Einsatz von 
Anti-Fibrotika oder zellulären Therapien.

		  Britta Maurer (Bern, CH)  

12.00 		  Osteoporose: Screening, Diagnostik & Therapie (d)   

Die Versorgung von Personen mit Osteoporose und/oder osteoporotischen Frakturen 
bleibt auch 2023 in der Schweiz mangelhaft. Dabei gibt es neue und sehr wirksame 
Medikamente und griffige und praxisnahe Leitlinien, über die wir gemeinsam diskutieren 
wollen.

		  Christof Iking-Konert (Zürich, CH) 

11.30 – 12.30   	 Workshop 4 

Gartensaal 1A 	 Der auffällige Urinbefund (d)	
In diesem Workshop sollen anhand praktischer Beispiele die Ursachen und Interpretations-
möglichkeiten von abweichenden Urinbefunden erarbeitet werden. Praxisnah und fundiert 
werden Diagnosestrategien sowie die Bedeutung für die Patientenversorgung erläutert, um 
eine frühzeitige Erkennung und adäquate Behandlung von spezfischen Nierenerkrankungen 
zu vermitteln.

Harald Seeger (Baden, CH) 

11.30 – 12.30   	 Workshop 5 

Gartensaal 1B  	 Kopfzerbrechen oder Kopfstand und Co. lernen? – Nicht-medikamentöse 		
		  Therapien beim chronischen Kopfschmerz (d)	
	  	 Chronische Kopfschmerzen bereiten sowohl den Patient:innen wie auch Behandler:innen 	
		  in der Therapie oft Kopfzerbrechen. Im Workshop erarbeiten wir anhand von Fallbeispielen 	
		  einige Skills in der Anwendung von nicht-medikamentösen Behandlungsansätzen nach 	
		  aktuellem Forschungsstand.

		  Nina Bischoff (Bern, CH) 

11.30 – 12.30   	 Workshop 6 

Gartensaal 1C 	 Le remplacement au cabinet – oser se lancer (f) 
	 Vorsitz/Modération: Sébastien Martin (Lausanne, CH)	

Remplacer au cabinet du médecin de famille, une pratique peu répandue en Suisse mais  
un outil indispensable dans l’avenir pour la relève en médecine de famille. Pourquoi et 
comment développer le remplacement au cabinet du médecin de famille.

		  Roane Keller (Lausanne, CH), Christine Masset (Lausanne, CH)  

Wissenschaftliches Programm	 Programme scientifique
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023

Wissenschaftliches Programm	 Programme scientifique
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023

12.35 – 13.25      	 Satelliten Symposium   
Gartensaal 1A  	 Atemwegsinfektionen – Wirksamkeit der Therapieoptionen  
		  im Fokus (d/d)

12.35 	 	   Zwischen Praxisalltag und Resistenzen (d)  

	 Philip Tarr (Bruderholz, CH) 

13.00 	 	   Von A wie ACC bis Z wie Zink (d)   

Daniel Franzen (Uster, CH) 

Mit Verpflegung / Avec repas     

12.35 – 13.25 	 Satelliten Symposium   
Gartensaal 1B  	 COVID-19: Risikopatient:innen in der Hausarztpraxis (d)  
	 Dominique Braun (Zürich, CH)    

12.35 – 13.25 	 Satelliten Symposium   
Gartensaal 1C  	 Update Altersmedizin – Hausärztliche Herausforderungen  
		  und neue Daten zur Herzinsuffizienz (d/d)

12.35 	 	   Alt und krank: eine hausärztliche Herausforderung! (d)

	 Reto W. Kressig (Basel, CH) 

13.00 	 	   Neue Therapien bei Herzinsuffizienz (d)

Christian Müller (Basel, CH)    

Mit Verpflegung / Avec repas  

12.35 –14.00 	 Politischer Roundtable mfe     
Seezimmer 1  	 Nationale Wahlen: Visionen oder nur Phrasen für eine sichere  
		  Gesundheitsversorgung (d) 

	 	 Vorsitz/Modération: Philippe Luchsinger (Affoltern am Albis, CH) 

Noch einen Monat bis zu den eidgenössischen Wahlen: Was versprechen uns die Parteien 
in Sachen Gesundheitspolitik?

Bettina Balmer (Zürich, CH), Miro Barp (Brugg, CH), Patrick Hässig (Zürich, CH),  
Brigitte Röösli (Illnau-Effretikon, CH) , Anna-Béatrice Schmaltz (Zürich, CH),  
Celine Schneider (Zürich, CH)

Mit Verpflegung / Avec repas

SAPPM  ASMPP

Simultanübersetzung / Traduction simultanée 
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12.35 –13.25 	 Interest Group*      
Seezimmer 6  	 Ultraschall in der AIM (d/f)

	 Vorsitz/Modération: Claudio Schneider (Bern, CH)	   

Revolution in der Diagnostik der Allgemeininternist:innen oder Renaissance einer alten 
Tradition? Gemeinsam die Möglichkeiten und Chancen, aber auch Risiken und Gefahren 
des nun zunehmend flächendeckend eingesetzten Ultraschalls in der Allgemeinen Inneren 
Medizin (AIM) breit abgestützt mit Vertretenden der SGAIM und der Schweizerischen 
Gesellschaft für Ultraschall in der Medizin (SGUM) diskutieren.

Révolution dans le diagnostic des internistes généralistes ou renaissance d’une ancienne 
tradition? Discuter ensemble des possibilités et des chances, mais aussi des risques et  
des dangers de l’utilisation de plus en plus généralisée des ultrasons en médecine interne 
générale (MIG) avec des représentants de la SSMIG et de la Société Suisse d’Ultrasons  
en Médecine (SSUM).

Caroline Rimensberger (Bern, CH), Claudio Schneider (Bern, CH) 

Mit Verpflegung / Avec repas     

12.35 –13.25 	 Interest Group*      
Seezimmer 7  	 Diagnostic Excellence (d/f)

	 Vorsitz/Modération: Martin Perrig (Bern, CH)	  

Gemeinsam werden Eckpfeiler, die zu einer effizienten und korrekten Diagnose führen, 
diskutiert und definiert. Was sind die Schlüsselelemente im Diagnoseprozess?  
Wie können diese im klinischen Alltag angewendet, unterrichtet und dadurch die Diagnose-
qualität verbessert werden?

Les pierres angulaires qui mènent à un diagnostic efficace et correct seront discutées et 
définies en commun. Quels sont les éléments clés du processus de diagnostic?  
Comment les appliquer dans le quotidien clinique, les enseigner et améliorer ainsi la 
qualité du diagnostic?

Caterina Marx (Bern, CH), Stefanie Mosimann (Bern, CH), Martin Perrig (Bern, CH),   
Christine Roten-Joss (Bern, CH) 

Mit Verpflegung / Avec repas     

12.35 –13.25 	 Mentoringprogramm /  
		  Programme de mentorat*      
SGAIM-Lounge  	 Mentoring für Projekte und Karriereplanung /  
		  Mentoring pour des projets et des plans de carrières 

Mit Verpflegung / Avec repas     

13.30 – 14.30 	 Update 3 & 4    
Kongresssaal 	 Impfen: Wo stehen wir und was ist wichtig nach der Pandemie? /  
		  Polypharmazie: Strategien und Rezepte (d/d)
	 Vorsitz/Modération: Franz Eberli (Zürich, CH), Gerhard Eich (Zürich, CH) 

13.30 		  Impfen: Wo stehen wir und was ist wichtig nach der Pandemie? (d)  

Wo stehen wir und was ist wichtig nach der Pandemie?

	 Christoph Berger (Zürich, CH) 

14.00 		  Polypharmazie: Strategien und Rezepte (d)  

Das Referat «Polypharmazie: Strategien und Rezepte» behandelt die Herausforderungen 
und Lösungsansätze im Umgang mit der gleichzeitigen Einnahme mehrerer Medikamente. 
Es werden Strategien zur Optimierung der Therapie, Vermeidung von Wechselwirkungen 
und Verbesserung der Medikamenteneinnahme vorgestellt. Zudem werden praktische 
Tipps und Rezepte für eine sichere und effektive Polypharmazie diskutiert.

	 Sven Streit (Bern, CH) 	 	  	

13.30 – 14.30    	 Workshop 7 

Gartensaal 1A     

 

  	 Hausärztliche Betreuung am Lebensende: Inputs aus Genf zu Fällen  
		  aus dem Berner Oberland (d)	
	  	 Die Betreuung unserer Patient:innen bis zum Lebensende gehört zur täglichen Arbeit der 	
		  Hausärztinnen und Hausärzte. Jedesmal läuft es etwas anders, jeder Fall hat seine Eigen- 
		  heiten. Wie sieht die Zusammenarbeit zwischen Hausärzt:innen und Spezialist:innen 		
		  konkret aus? Wie ist der Unterschied zwischen Stadt und Land? Wie zwischen Romandie 	
		  und Deutschschweiz? Die Hausärztin aus Meiringen und die Spezialistin aus Genf stellen 	
		  sich dieser Diskussion. 
		  Eva Kaiser (Meiringen, CH), Sophie Pautex (Genève, CH) 

13.30 – 14.30    	 Workshop 8 

Gartensaal 1B  	 La prise en soins des personnes en situation de handicap (f) 	
Communiquer avec des personnes en situation de handicap, en particulier handicap 
mental (déficience intellectuelle) ou troubles du spectre de l’autisme, représente parfois un 
défi lors des consultations médicales. Comment trouver un mode de communication 
efficient? Comment mettre à l’aise la personne pour qu’elle consente à être examinée? 
Comment favoriser l’alliance thérapeutique? Ce séminaire tentera de répondre à ces 
questions, avec l’avis des personnes directement concernées. 

Anne-Chantal Héritier Barras (Genéve, CH), Johanna Sommer (Genève,CH) 

Wissenschaftliches Programm	 Programme scientifique
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023

Wissenschaftliches Programm	 Programme scientifique
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023

* Anmeldepflichtig (via Registration) / Enregistrement requis (via inscription)

 

Session mit Qualitätscredit für Fortbildung / Session avec crédit de qualité pour la formation continue 
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13.30 – 14.30    	 Workshop 9 

Gartensaal 1C 	 Spirometrie in der Praxis (d) 	
Bei Dyspnoe oder chronischem Husten gehört die Spirometrie zu den Basisabklärungen  
in der internistischen oder hausärztlichen Praxis. Es werden Grundlagen, Durchführung 
und die Interpretation besprochen und anhand von Fallbeispielen illustriert.	

Stephan Wieser (Zürich, CH) 

14.45 – 15.45 	 Update 5 & 6    
Kongresssaal 	 Etudes de 2023 pertinentes pour la pratique au cabinet médical /  
		  Relevante Studien für den Spitalalltag (f/d)  
	 Vorsitz/Modération: Barbara Himmelmann (Zollikon, CH), Oliver Senn (Zürich, CH)

14.45 		  Etudes de 2023 pertinentes pour la pratique au cabinet médical (f) 

Cette session permettra de discuter de publications récentes qui peuvent changer pour  
la pratique de tous les jours en médecine de famille.

	 Pierre-Yves Rodondi (Fribourg, CH) 

15.15 		  Relevante Studien 2023 für den Spitalalltag (d) 

In dieser Session werden zehn kürzlich publizierte Studien anhand ihrer spitalinternis
tischen Relevanz vorgestellt. Diese umfassen u.a. die Prozessabläufe im Spital, die 
Prävention und Behandlung von häufigen Krankheitsbildern, aber auch die Wertigkeit 
diagnostischer Verfahren. Kurz gestreift werden schliesslich auch Themenfelder, die 
explizit für den Besuch des Herbstkongresses SGAIM 2023 von Bedeutung sind.  

	 Lars C. Huber (Zürich, CH)  

14.45 – 15.45    	 Workshop 10 

Gartensaal 1A   	 Interpretation Thorax Röntgen (d)   	
Dieser Workshop vermittelt fundamentale Kenntnisse der Interpretation des Thorax 
Röntgens: Ein systematisches Vorgehen dient als Grundlage zum Erlernen der wichtigsten 
Grenzlinien, Röntgenzeichen, der Einschätzung von kardialer Stauung, entzündlicher 
Veränderungen und Raumforderungen.	

Alexander Pöllinger (Bern, CH)  

14.45 – 15.45    	 Workshop 11 

Gartensaal 1B   	 Staying alive?! Besprechung des Reanimationsentscheides: wie sage ich es 		
		  den Patient:innen? Resultate einer schweizweiten Multizenterstudie (d)   	

Die Entscheidung bezüglich Reanimation ist eine partizipatorische Entscheidung.  
Dabei sind medizinischer Zustand und Präferenzen der Patient:innen einzubeziehen.  
In einer Multicenter-Studie haben wir verschiedene Kommunikationsstrategien  
untersucht.	

Sabina Hunziker (Basel, CH)  

14.45 – 15.45    	 Workshop 12 

Gartensaal 1C    	 Interpro au cabinet: un mode d’emploi (f)	
Après une brève introduction théorique, vous allez découvrir lors de cet atelier interactif 
en petits groupes les différentes dimensions de la pratique collaborative selon la 
complexité de situations cliniques rencontrées en cabinet. L’objectif est que vous puissiez 
mettre en œuvre une meilleure pratique collaborative dans votre travail en cabinet.    	

Christine Cohidon (Lausanne, CH), Marie-Paule Fauchère (Ayent, CH),  
Nicole Jaunin-Stalder (Cugy, CH), Cindy Lehmann (Lausanne, CH) 

14.45 – 16.15    	 Workshop 13* 

Seezimmer 1 	 Hands-On Point-of-Care Ultraschall / échographie (POCUS) (d/f)	  

Basis-Notfall-Sonographie – praktisches Üben für die Internist:innen.
Sonographie d’urgence de base – exercices pratiques pour les internistes.

		  Eric Breuss (Pully, CH), Monika Dornbierer (Grabs, CH), Augustin Goumaz (Domdidier, CH),  
		  Linda Habib (Thun, CH), Caroline Rimensberger (Bern, CH), Claudio Schneider (Bern, CH)   

16.15 –17.15 	 Pro/Con Session 1 

Kongresssaal 	 Les statines dans la prophylaxie primaire (f)
	 Vorsitz/Modération: Marie Méan (Lausanne, CH) 

16.15 	  	 Pro

La prescription de statine en prévention primaire n’est certainement pas positive du point 
de vu coût/bénéfice. Cependant, il est très important de définir la prévention primaire  
à savoir: pas d’antécédents d’évènement cv ni la présence d’athérosclérose recherchée 
par imagerie. 

	 François Mach (Genève, CH)  

16.45	  	 Contra 

La prévention primaire par les statines a montré un bénéfice chez les patient∙e∙s à haut 
risque mais le bénéfice n’est pas clair pour les autres groupes de la population. 
Notamment les études actuelles ne montrent pas de bénéfices clair chez les personnes 
âgées, qui souffrent plus d effets secondaire des statines qui peuvent parfois limiter  
leur mobilité. Les données actuelles et des recommandations concrètes pour la prise  
en charge au cabinet médical seront discutées. 

	 Nicolas Rodondi (Bern, CH)    

17.15 – 18.45    	 Workshop 14* 

Seezimmer 1   	 Hands-On Point-of-Care Ultraschall / échographie (POCUS) (d/f)	
Basis-Notfall-Sonographie – praktisches Üben für die Internist:innen.
Sonographie d’urgence de base – exercices pratiques pour les internistes.

Eric Breuss (Pully, CH), Monika Dornbierer (Grabs, CH), Augustin Goumaz (Domdidier, CH), 
Linda Habib (Thun, CH), Caroline Rimensberger (Bern, CH), Claudio Schneider (Bern, CH) 
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17.30 – 18.30   	 Update 7 & 8    
Kongresssaal           	 L’art de la médecine: traitement du diabète de type 2 au-delà des guidelines / 																		   	
		  smarter medicine: Médicine Interne Générale hospitalière 2023 (Top-5) & 							  	
		  Pädiatrie 2023 (Top-5) (f/f/d)	
		  Vorsitz/Modération: Regula Capaul (Zürich, CH), Stefan Zinnenlauf (Zürich, CH)

17.30  	          	 L’art de la médecine: traitement du diabète de type 2 au-delà des guidelines (f) 

Le choix énorme des médicaments pour le diabète du type 2, y compris les nouveaux 
inhibiteurs de SGLT-2 et les analogues du GLP-1, nous oblige à bien peser les bénéfices et 
les inconvénients pour chaque patient. Dans ce contexte, l’utilité des guidelines actuels 
est limitée.

	 Henryk Zulewski (Zürich, CH) 

18.00 		  smarter medicine: Médicine Interne Générale hospitalière 2023 (Top-5) (f) 

Primum non nocere, avant tout ne pas nuire, est essentiel en médecine et trouve un écho 
dans les campagnes smarter medicine – Choosing Wisely à travers le monde. Eviter les 
tests et traitements futiles pour les patient∙e∙s est essentiel pour la qualité des prises en 
charge et pour proposer une liste de Top 5 pour 2023 des critères de sélection ont été 
utilisés. Ces critères reposent sur l’évidence scientifique, la pertinence dans nos pratiques, 
la possibilité l’implémentation et l’existence d’indicateurs de suivi de l’application de ces 
Top 5. Sur la base de ces critères onze propositions ont été soumises à l’avis de plus de 
1200 membres de l’association des médecins chefs et cadres internistes hospitaliers 
Suisses et de l’association des jeunes internistes Suisses. Il y avait une très bonne concor-
dance dans les réponses des médecins juniors et séniors avec un haut niveau de notation 
des cinq propositions retenues. Cette approche de sélection a été menée par un groupe 
de coordination représentatif des différents régions linguistiques et les Top 5 ont été validés 
par le comité de la Société Suisse de Médecine Interne Générale. 

	 Jean-Luc Reny (Genève, CH)   

18.15 		  smarter medicine: Pädiatrie 2023 (Top-5) (d)  

pädiatrie schweiz engagiert sich für «smarter medicine – Choosing Wisely Switzerland». 
Die zweite «Top-5 Liste» wird publiziert im Sommer 2023 mit Empfehlungen zu Diagnostik 
bei: OSG-Verletzungen, unkomplizierte Fieberkrämpfe, unkomplizierte Bronchiolitis,  
akute Tonsillopharyngitis und Borellien Serologien.

	 Lenia von Hammerstein (Zürich, CH) 

17.30 – 18.30    	 Workshop 15 

Gartensaal 1A 	 EKG-Werkstatt (d) 	
Mehr als 100 Jahre nach seiner Entwicklung spielt das EKG noch immer eine zentrale 
Rolle in der Medizin. In diesem interaktiven Workshop diskutieren wir die Analyse und 
Differentialdiagnose alltäglicher EKGs und deren Bedeutung für die Behandlung. 	

Andreas Müller (Zürich, CH) 

17.30 – 18.30    	 Workshop 16 

Gartensaal 1B     	 How to tackle monoclonal gammopathies? (e) 	
Observe or initiate further investigations? Treat? Whether a monoclonal gammopathy is 
significant or not is often not obvious. Nevertheless, it is essential to recognize whether 
this laboratroy finding has any health impact on our patients. 
In this workshop we want to better understand how monoclonal gammopathy occurs and 
focus on its red flags so that you can advise and treat your patients optimally.

Rahel Schwotzer (Zürich, CH)  

17.30 – 18.30    	 Workshop 17 

Gartensaal 1C    	 Abklärung Tauchtauglichkeit (d) 	
Die Tauchtauglichkeitsuntersuchung ist ein konsultativer Akt mit präventivem Charakter. 
Aufgrund der physiologischen Belastung bei Tauchgängen sollten mögliche gesundheit
liche Probleme und Schäden schon vor dem Auftreten erkannt und verhindert werden.	

Daniel Blickenstorfer (Wädenswil, CH)  
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07.45 – 08.30 	 Frühstückssymposium    
Gartensaal 1A  	 Exazerbationen verhindern – Herausforderung und Ziel (d/d) 	
  		  Inhalative Therapie bei Asthma/COPD – mono, dual oder triple? (d)  

		  René Hage (Zürich, CH)

 		  Atemwegsinfektionen – Optionen zur weiteren Reduktion von Exazerbationen (d) 

	 René Hage (Zürich, CH)

Mit Verpflegung / Avec repas       
 

07.45 – 08.30    	 Workshop 18 

Gartensaal 1B  	 Antibiotika richtig einsetzen – Tools für die sachgemässe Verschreibung (d) 	
Infektionen mit resistenten Erregern nehmen weltweit zu und damit auch die Besorgnis, 
dass bakterielle Krankheiten zukünftig auch in der Schweiz kaum oder gar nicht mehr 
behandelt werden können. Den Ärztinnen und Ärzten kommt bei der Behandlung und 
Vermeidung der Entwicklung resistenter Keime eine zentrale Rolle zu. Im Workshop wer-
den Richtlinien und Tools vorgestellt, die den sachgemässen Einsatz von Antibiotika 
fördern und spezifisch für den Schweizer Kontext entwickelt wurden.

 		  Antibiotikaverschreibungen in der ambulanten Medizin: Aktuelle Situation und Bedeutung 	
		  für die Schweiz (d) 

Simon Gottwalt (Bern, CH), Bundesamt für Gesundheit (BAG) 

  		  Nationale Antibiotika-Verschreibungsrichtlinien: Was ist neu, was ist geplant? (d) 

Stefan Kuster (St.Gallen, CH), Schweizerische Gesellschaft für Infektiologie (SGINF)

 		  Konsultationshilfsmittel für Praxen und Qualitätszirkel (d) 

Adrian Rohrbasser (Bern, CH), Berner Institut für Hausarztmedizin (BIHAM)

 		  Fragen, Wrap Up & Verabschiedung (d) 

Simon Gottwalt (Bern, CH), Bundesamt für Gesundheit (BAG)
 

07.45 – 09.15    	 Workshop 19* 

Seezimmer 1    	 Klinische Untersuchung obere und untere Extremität (d) 	
Die Teilnehmenden diskutieren und üben die Anamnese und Untersuchung bei Beschwerden 
an den Extremitäten aus hausärztlicher Sicht, mit Fokus auf einen effizienten Untersu-
chungsablauf der sich am 15-Minuten Takt der hausärztlichen Sprechstunde orientiert.

Raphael Butsch (Oberstammheim, CH) 

08.45 – 09.45 	 Update 9 & 10    
Kongresssaal 	 Gerinnungsabklärung: Indikation & Vorgehen / Goutte et hyperuricémie (d/f)
	 Vorsitz/Modération: Telemachos Hatziisaak (St.Gallen, CH), Caroline Rimensberger (Bern, CH)  

08.45 		  Gerinnungsabklärung: Indikation & Vorgehen (d) 

Abklärung Thromboseneigung: Indikationen und Vorgehen.

Alice Trinchero (Zürich, CH) 

09.15 		  Goutte et hyperuricémie (f)   

Petite mise au point sur la goutte, son traitement aigu et la prise en charge chronique.

	 Jean Dudler (Fribourg, CH)    
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08.45 – 09.45    	 Workshop 20 

Gartensaal 1A      	 Phytotherapie und Homöopathika bei Infektionen (d) 	
Infektionen und Stärkung des Immunsystems sind in der Praxis wichtige Themen. Sie 
bieten hervorragende Gelegenheiten zu interdisziplinärer Zusammenarbeit, Überprüfung 
von gängigen Konzepten und Integration komplementärmedizinischer Sichtweisen. 
Anhand von Fallvignetten aus der ambulanten Praxis werden die Möglichkeiten von 
Phytotherapie und Homöopathie bei verschiedenen Infektionen interaktiv diskutiert.  	

Gisela Etter Kalberer (Richterswil, CH) 

08.45 – 09.45    	 Workshop 21 

Gartensaal 1B    	 Repérer et réagir aux conflits d’intérêt en cabinet (f) 	
A travers des situations pratiques, nous susciterons la réflexion sur les conflits d’intérêts 
rencontrés dans la pratique ambulatoire: échanges avec les représentant∙e∙s pharma
ceutiques, publicités, cadeaux, invitations aux présentations scientifiques sponsorisées, 
repas, ... L’influence de ces liens d’intérêts sur les décisions thérapeutiques – parfois 
méconnue, souvent minimisée, et le plus souvent inconsciente – sera éclairée et mise en 
perspective, afin de mieux identifier les situations où les relations avec l’industrie 
s’avèrent nécessaires de celles où la balance bénéfice-risque devrait orienter vers une 
plus grande indépendance des practicien∙ne∙s.  

Gaspard Aebischer (Genève, CH), Johanna Sommer (Genève, CH)   

08.45 – 09.45    	 Workshop 22 

Gartensaal 1C         	 Kontroversen bei der Behandlung von Dyslipidämie 2023 (d)  	
Die kontroverse Behandlung von Dyslipidämie wird anhand konkreter Fälle aus der Praxis 
diskutiert. Ziel ist es vor allem, auf konkrete Fragen der Anwesenden zur Behandlung  
ihrer Patient:innen einzugehen, z. B. zur Behandlung von familiären Dyslipidämien, zum 
Umgang mit den Nebenwirkungen von Statinen und zum Stellenwert neuer cholesterin-
senkender Medikamente.   

Nicolas Rodondi (Bern, CH), Oliver Senn (Zürich, CH)  

10.00 – 11.30    	 Workshop 23* 

Seezimmer 1    	 Examen clinique des membres supérieurs et inférieurs (f) 

Examen clinique des membres supérieurs et inférieurs. Les problématiques ostéoarti
culaires sont très fréquentes. Comment orienter la prise en charge sur la base d’un 
examen clinique approprié, rapide et facile afin de «retomber sur ses pieds»? 	

Claire-Anne Pilet-Saugy (Lausanne, CH)     

* Anmeldepflichtig (via Registration) / Enregistrement requis (via inscription) * Anmeldepflichtig (via Registration) / Enregistrement requis (via inscription)
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10.15 – 11.15 	 Update 11 & 12    
Kongresssaal 	 Thérapies antibiotiques en 2023 /  
		  Herz & Niere: Fokus Indikation SGLT-2-Hemmer (f/d)
	 Vorsitz/Modération: Mattia Arrigo (Zürich, CH), Adrian Schibli (Zürich, CH) 

10.15 		  Thérapies antibiotiques en 2023 (f) 

Focus sur les points essentiels à prendre en compte lors de la prescription d’une 
antibiothérapie en 2023 dans le contexte de progression de l’antibiorésistance et revue 
des recommandations à disposition pour la Suisse.

Laurence Senn (Lausanne, CH) 

10.45 		  Herz & Niere: Fokus Indikation SGLT-2-Hemmer (d) 

Mit den SGLT2-Inhibitoren steht eine neue Medikamentenklasse zur Verfügung, die in der 
kardiovaskulären Medizin einen festen Platz eingenommen hat und von mehreren internatio-
nalen Guidelines empfohlen wird. Im Vortrag Niere: Fokus Indikation SGLT-2-Hemmer 
werden die neuen, eindrucksvollen Effekte der SGLT2-Inhibitoren auf die Nephroprotektion 
erläutert und praktische Anwendertipps diskutiert.

	 Tobias Breidthardt (Basel, CH), Christine Meyer-Zürn (Basel, CH) 

10.15 –11.15    	 Workshop 24 

Gartensaal 1A          	 Comment s’en sortir avec une consultation qui n’en finit plus? (f) 	
Les patient∙e∙s amènent souvent plusieurs agendas à discuter lors d’une consultation,  
sans compter les agendas que le médecin souhaite amener. Dans certaines situations, le/la 
médecin ressent une difficulté, voire une frustration à bien terminer la consultation.  
Cet atelier permettra de discuter de ces consultations parfois complexes et notamment 
comment y répondre.	

Pierre-Yves Rodondi (Fribourg, CH)  

10.15 –11.15    	 Workshop 25 

Gartensaal 1B          	 Potentiell verhinderbare Hospitalisationen (d) 	
Während dieses Workshops werden ausgewählte, häufige, praxisrelevante Fallbeispiele 
potentiell vermeidbarer Hospitalisationen vorgestellt und interaktiv mit dem Publikum 
diskutiert. Folien mit evidenzbasierter Literatur umrahmen die Fallbeispiele.  	

Patrick Beeler (Luzern, CH), Christian Studer (Luzern, CH)   

10.15 –11.15    	 Workshop 26 

Gartensaal 1C          	 Dermatologische Fälle aus der Praxis (d) 	
Anhand illustrativer Fallbeispiele werden dermatologische Fragestellungen inklusive 
Diagnostik und Therapie besprochen. Der Workshop wird interaktiv gestaltet.   	

Stephan Lautenschlager (Zürich, CH)  

11.30 –12.30 	 Pro/Con Session 2 

Kongresssaal  	 Vitamine und Spurenelemente (d) 
	 Vorsitz/Modération: Corinne Weber-Dällenbach (Zürich, CH) 

11.30 	 Pro 

Mit Vitaminen und Spurenelementen «vorbeugen und heilen», oder alles nur Verblendung? 
Immer mehr Evidenz spricht für Ersteres.   

	 Lorenz Schmid (Zürich, CH)

12.00 	 Contra 

Der Markt für Multivitamintabletten boomt. Vitamine verheissen Gesundheit und 
Wohlbefinden. Zu viele Vitamine können aber genauso ungesund sein wie ein Vitamin-
mangel. Bei gesunder Ernährung braucht es keine zusätzlichen Vitamintabletten.

	 Reinhard Imoberdorf (Winterthur, CH)    

12.35 – 13.25 	 Satelliten Symposium   
Gartensaal 1A  	 Chronische Dyspnoe: die Spitze des Eisbergs (d/d)

	 	   Chronische Dyspnoe – Pulmonale Hypertonie (d)   

	 Martin Brutsche (St.Gallen, CH)    

	 	   Chronische Dyspnoe – Management von Patient:innen mit COPD (d)   

	 Jörg D. Leuppi (Liestal, CH)

	 	   Panel Diskussion  

Mit Verpflegung / Avec repas       

12.35 – 13.25 	 Satelliten Symposium  

Gartensaal 1B  	 Wie ein Impfstoff der Gürtelrose vorbeugen kann (d) 
	 Daniel Desgrandchamps (Rotkreuz, CH) 

Mit Verpflegung / Avec repas       

12.35 –13.25 	 Generalversammlung VZI     
Seezimmer 1  	 	

12.35 –13.25 	 Mentoringprogramm /  
		  Programme de mentorat*     
SGAIM-Lounge  	 Mentoring für Projekte und Karriereplanung /  
		  Mentoring pour des projets et des plans de carrières

Mit Verpflegung / Avec repas       		   
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13.30 – 14.30 	 Update 13 & 14    
Kongresssaal 	 Fièvre au retour de voyage / EPA – entrustable professional activities –  
		  where are we in General Internal Medicine? (f/d/f) 
	 Vorsitz/Modération: Linda Habib (Thun, CH) 

13.30 		  Fièvre au retour de voyage (f) 

La fièvre est un motif de consultation fréquent au retour de voyage. Bien que des mala-
dies auto-limitées soient les étiologies les plus fréquentes, une évaluation urgente et 
systématisée doit toujours être proposée, compte tenu de l’existence de pathologies 
rapidement progressives et graves.

Laurent Gétaz (Genève, CH)  

14.00 		  EPA – entrustable professional activities – where are we in General Internal Medicine (d/f)  

Die Entrustable Professional Activities (EPA), (auf Deutsch «anvertraubare berufliche 
Tätigkeiten») stellen die Aufgaben dar, die jede/r Arzt/Ärztin selbstständig ausüben 
können muss. Die SGAIM hat eine Arbeitsgruppe beauftragt, die EPAs zu erarbeiten, 
welche die Praxis der Allgemeinen Inneren Medizin in der Schweiz definieren. Diese 
Gruppe, die die Vielfalt unseres Fachgebiets widerspiegeln, freut sich, den Fortschritt  
ihrer Arbeit vorstellen zu können.

Les Entrustable Professional Activities (EPA), (en français «Activités Professionnelles 
Confiables») représentent l’ensemble des tâches cliniques que chaque médecin doit 
pouvoir exercer en autonomie. La SSMIG a mandaté un groupe de travail pour élaborer 
une liste des EPA définissant la pratique de la médecine interne générale en Suisse.  
Ce groupe, composé d’internistes reflétant la variété de notre spécialité, est heureux  
de pouvoir présenter l’avancée de ses travaux.

	 Sonia Frick (Zürich, CH), David Gachoud (Lausanne, CH), Christian Häuptle (St.Gallen, CH) 

13.30 – 14.30    	 Special Lecture 

Gartensaal 1A  	 Dr. Nuts gets ready to rumble – ExpertInnen vs. Ask Dr. Nuts KI-Chatbot (d)
	 Vorsitz/Modération: Dominique Froidevaux (Zürich, CH) 

Dr. Nuts lädt Sie ein zum medizinischen Duell der Extraklasse. In der roten Ecke der 
innovative Ask Dr. Nuts KI-Chatbot für medizinische Fachfragen. In der blauen Ecke 
renommierte Experten aus verschiedenen Fachgebieten. Sie, das Publikum, sind 
Ringrichter, stellen Ihre Fachfragen und entscheiden, wer besser abschneidet. 
Zwischen den Runden gibt es ein spannendes Impulsreferat zum Thema entzündliche 
Darmerkrankungen.

		  Begrüssung, Einleitung, Runde 1: Fachfragen aus dem Publikum 

	 Dominique Froidevaux (Zürich, CH), Donato Tronnolone (Rothrist, CH), Andreas Zeller (Liestal, CH) 

		  Impulsreferat: Entzündliche Darmerkrankungen 

	 Stephan Vavricka (Zürich, CH) 

		  Runde 2: Auswertung der Antworten, Podiumsdiskussion  

	 Dominique Froidevaux (Zürich, CH), Donato Tronnolone (Rothrist, CH), Andreas Zeller (Liestal, CH) 

		  Siegerehrung, Wrap-Up  

	 Dominique Froidevaux (Zürich, CH)
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13.30 –14.30    	 Workshop 27 

Gartensaal 1B  	 Hyponatriämie: Management im ambulanten Setting (d) 	
Die Hyponatriämie gehört zu den häufigsten Elektrolytstörungen und bereitet doch immer 
wieder diagnostisches Kopfzerbrechen. Während schwere Hyponatriämien oft sympto-
matisch sind und meist im stationären Stetting behandelt werden, sind auch chronische 
mildere Hyponatriämien prognostisch von Bedeutung. In diesem Workshop werden wir 
anhand von Fallbeispielen das diagnostische Vorgehen bei Hyponatriämie und das Manage-
ment im ambulanten Setting üben. 	

Andreas Kistler (Frauenfeld, CH)   

13.30 –14.30    	 Workshop 28 

Gartensaal 1C    	 Inalazioni: che cosa sapere per evitare gli inghippi frequenti? (i) 

Il workshop si prefigge di fornire alcuni elementi teorici e pratici che permettano ai 
partecipanti di identificare il farmaco giusto da prescrivere al proprio paziente, a fronte  
di un’offerta di medicamenti inalatori in costante crescita negli ultimi anni.	

Adam Ogna (Locarno, CH)  

15.00 – 16.00 	 Update 15 & 16    
Kongresssaal 	 Onkologische Vorsorgeuntersuchung: Was macht Sinn? /  
		  Suchtmedizin in der Praxis: Die Kunst, Grenzen zu setzen (d/d) 
	 Vorsitz/Modération: Rahel Schwotzer (Zürich, CH), Elisabeth Weber (Zürich, CH) 

15.00 		  Onkologische Vorsorgeuntersuchung: Was macht Sinn? (d)  

Das Referat setzt sich kritisch mit der aktuellen Evidenzlage von onkologischen Früh
erkennungs- wie auch Vorsorgeprogrammen auseinander. Zusätzlich erfolgt die  
Vermittlung der aktuellen Empfehlungen zur Durchführung von Vorsorge- und Früher
kennungsuntersuchungen.  

Kathrin Vollmer (Thun, CH)  

15.30 		  Suchtmedizin in der Praxis: Die Kunst, Grenzen zu setzen (d) 

Abhängigkeitserkrankungen weisen eine hohe Prävalenz in der Bevölkerung auf. 
Entsprechend kommt der suchtmedizinischen Versorgung in der Praxis und im Akutspital 
eine bedeutende Rolle zu. Das Referat vermittelt die Essentials für eine erfolgreiche 
suchtmedizinische Betreuung in der Grundversorgung; zeigt auf, wann es Spezialist:innen 
braucht und gibt mit auf den Weg, was für gut funktionierende Schnittstellen ambulant- 
stationär von Bedeutung ist.

Philip Bruggmann (Zürich, CH) 
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15.00 –16.00    	 Workshop 29 

Gartensaal 1A	 Potentiell inadäquate Medikamente und die Kunst ihrer richtigen  
		  Verschreibung: ein Dilemma bei älteren Patient:innen (d) 	

Sechs internationale Listen potentiell inadäquater Medikamente (PIMs) und die in der 
Zürcher Grundversorgung häufigsten PIMs werden vorgestellt. Die Vor- und Nachteile von 
PIM-Listen werden diskutiert und es werden Anregungen zum Umgang damit im Alltag 
abgegeben.	

Thomas Grischott (Zürich, CH), Simeon Schietzel (Bern, CH)    

15.00 –16.00    	 Workshop 30 

Gartensaal 1B  	 Internistisches Denken in der Psychiatrie (d) 	
Neue Untersuchungsmethoden bei psychiatrischen Erkrankungen (z. B. qEEG) führen  
zu einer zunehmend internistischen Befunderhebung mit Konsequenzen für Krankheits-
verständnis und daraus resultierende Therapieansätze.

Andres Ort (Zürich, CH)    

15.00 –16.00    	 Workshop 31 

Gartensaal 1C 	 Insulinothérapie – comment commencer et comment adapter? (f) 	
L’introduction d’un traitement par insuline en cas de diabète, ainsi que sa gestion par  
la suite, peut être parfois difficile ou source de questionnement au cabinet. Pourtant 
l’insulinothérapie est nécessaire dans certaines situations, même de manière transitoire, 
et ne doit pas être la cause d'une inertie thérapeutique. Nous aborderons ces questions, 
notamment avec des cas cliniques.	

Christophe Kosinski (Genève, CH)    

16.00 –17.00 	 Keynote 2  
Kongresssaal 	 Freuden und Leiden des diagnostischen Prozesses (d) 
	 Vorsitz/Modération: Lars C. Huber (Zürich, CH) 

Freuden und Leiden des diagnostischen Prozesses. 

	 Franco Salomon (Zollikon, CH) 

17.00 –17.10 	 Farewell 
Kongresssaal	 Kongresspräsidium / Présidence du congrès  

		  Lars C. Huber (Zürich, CH), Corinne Weber-Dällenbach (Zürich, CH)	

Wissenschaftliches Programm	 Programme scientifique
Freitag, 22. September 2023 	 Vendredi 22 septembre 2023
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SGAIM Teaching Award 

Im Rahmen ihres Nachwuchsförderungskonzepts 
anerkennt die SGAIM die Wichtigkeit eines quali-
tativ hochstehenden Teachings in der studenti-
schen Lehre und Weiterbildung in der Allgemei-
nen Inneren Medizin und vergibt deshalb auch 
2023 wieder den jährlich verliehenen SGAIM Tea-
ching Award. Der Award wird mit einem Preisgeld 
von CHF 5 000.– honoriert.

Anwärterinnen und Anwärter sind exzellente Tea-
cher, die einen konsistenten, erfolgreichen Leis-
tungsausweis im Bereich medizinischer Ausbil-
dung in der Allgemeinen Inneren Medizin aufweisen 
– einschliesslich Vorlesungen, klinischer Gruppen-
unterricht, Mentorship, Curriculum-Design sowie 
die Entwicklung und Implementierung von inno-
vativen Teaching-/Lernmethoden oder Bewertun-
gen. Die nominierten Personen müssen Mitglieder 
der SGAIM sein.

Die Preisverleihung findet wie folgt statt: 
Donnerstag, 21. Sept. 2023 am Gesellschafts-
abend (nur auf Einladung oder Anmeldung)

SGAIM TEACHING AWARD
SSMIG TEACHING AWARD

SSMIG Teaching Award 

Dans le cadre de son projet de promotion de la re-
lève, la SSMIG reconnaît l’importance d’un ensei-
gnement de qualité pendant les études et la for-
mation postgraduée en Médecine Interne Géné-
rale et par conséquent, décerne à nouveau le 
SSMIG Teaching Award en 2023. Il sera doté d’un 
prix de CHF 5 000.–.

Les candidat·e·s sont des enseignant·e·s de quali-
té qui présentent un Track-Record conséquent et 
réussi dans le domaine de la «medical education» 
en médecine interne générale, y compris les cours, 
l’enseignement en groupe clinique, le mentorat, la 
création de cursus ainsi que l’élaboration et l’im-
plémentation de méthodes d’enseignement inno-
vantes ou d’évaluations. Les candidat·e·s doivent 
être membres de la SSMIG.

La remise de prix se tiendra comme suit: 
Jeudi 21 septembre 2023 à la soirée conviviale 
(uniquement sur invitation ou inscription)

RAHMENPROGRAMM
PROGRAMME CADRE

Gesellschaftsabend
Das Abendprogramm besteht aus einem 3-Gang 
Dinner (inkl. Getränken). 

Datum/Zeit: Donnerstag, 21. Sept. ab 19.00 Uhr

Ort: Restaurant Razzia, Seefeldstrasse 82,  
8008 Zürich

Kosten: CHF 95

Anmeldung: Via Registration (limitierte Anzahl)

Anreise: Mit den öffentlichen Verkehrsmitteln,
ab Bürkliplatz Tram Nr. 2 / ab Bellevue Tram Nr. 2
oder 4, bis zu der Haltestelle Feldeggstrasse

SGAIM-Kongresslauf
Am Freitagmorgen (22. September) findet bereits 
zum sechsten Mal der Kongresslauf statt:

• �Treffpunkt ist um 6.45 Uhr am Beatenplatz, vor 
dem Hotel Ruby Mimi.

• �Der Lauf findet beidseits der Limmat statt, Stre-
ckenlänge rund 6 km, leicht bis mittelschwer.

• �Ihre kostenlose Anmeldung nehmen wir gerne 
an der Registration entgegen.

• �Eine kleine Überraschung wartet im Ziel auf Sie!

Soirée conviviale
Le programme de la soirée se compose d’un 
dîner de 3 plats (boissons comprises). 

Date/heure: Jeudi 21 septembre à partir de 19h00

Lieu: Restaurant Razzia, Seefeldstrasse 82,  
8008 Zurich

Frais: CHF 95 

Réservation: Via registration (places limitées)

Accès: Avec les transports publics, à partir
de Bürkliplatz Tram n° 2 / à partir de Bellevue
Tram n° 2 ou 4, jusqu’à l’arrêt Feldeggstrasse

Course de congrès 
Le vendredi matin (22 septembre) aura lieu pour 
la sixième édition de la course du congrès:

• �Le rendez-vous est fixé à 6h45 à la Beatenplatz, 
devant l’hôtel Ruby Mimi. 

• �La course a lieu des deux côtés de la Limmat, 
longueur du parcours: environ 6 km, facile à 
moyennement difficile. 

• �C’est avec plaisir que nous prendrons votre 
inscription gratuite au guichet de registration.

• �Une petite surprise vous attend à l’arrivée!

© Restaurant Razzia, Zürich
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Detailprogramm: sgaim.ch/hk23 / Programme détaillé: sgaim.ch/ca23
Änderungen vorbehalten / Sous réserve de modifications

12:30 –13:30 ��Mittagspause und Besuch der Ausstellung / 
Pause de midi et visite de l’exposition  

15:45 –16:15 Kaffeepause / Pause café   

Vortragssaal 1
MPK-Symposium
Klinische Richtung

08:30 – 09:30
MPK-Workshop
Polypharmazie – Der 
E-Mediplan als digitaler 
Helfer (d)

 

 

11:30 – 12:30
MPK-Workshop  
PEPra – Unterstützung zur 
Prävention in der Praxis (d) /  
Qualitätsverbesserung im
Praxisteam umgesetzt (d) 

13:30 – 14:30          
MPK-Workshop
Sucht – Wie kommt es 
dazu und wie ist der Um-
gang damit im Beratungs-
gespräch (d) 

14:45 –15:45
MPK-Workshop   
Psychologie im Beratungs-
gespräch mit Patient:innen   
– Anwendungstechniken, 
Tipps und Tricks (d)

16:15 – 17:15    
MPK-Workshop  Einblick 
in einen Leitfaden für die 
Praxisumsetzung – aufge-
zeigt am Beispiel einer Herz- 
insuffizienzberatung (d)

17:30 –18:30    
MPK-Workshop  
Röntgenbilder aus der 
Arztpraxis – Tipps für eine 
präzise Einstelltechnik (d)

9:30 – 10:00 Kaffeepause / Pause café 

Vortragssaal 2
MPK-Symposium
Praxisleitende Richtung 

08:30 – 09:30
MPK-Workshop  
Qualitätssicherung in der 
Praxisapotheke (d)

 

 

10:15 – 11:15
MPK-Keynote Wie positio-
niere ich mich als MPK in 
der Praxis und wie festige 
ich meine Stellung? (d)

11:30 – 12:30
MPK-Workshop 
Konflikte aus dem Alltag 
der leitenden MPK (d)

13:30 – 14:30
MPK-Workshop
Qualitätsstandards im  
Bereich der Sterilisation (d)

14:45 –15:45
MPK-Workshop  
Projektmanagement –  
Wie gelingt ein Praxis
projekt (d)

16:15 – 17:15    
MPK-Workshop  
Rechte und Pflichten der 
leitenden MPK (d)

17:30 –18:30    
MPK-Workshop  
Häusliche Gewalt – welche 
rechtlichen Möglichkeiten 
bestehen (d)

TAGESPROGRAMM MPK / PROGRAMME JOURNALIER MPK

Donnerstag, 21. September 2023 – Jeudi 21 septembre 2023

08.30 – 09.30  	 MPK-Workshop – Praxisleitende Richtung 
Vortragssaal 2  	 Qualitätssicherung in der Praxisapotheke (d)	

Ärztinnen und Ärzte, die eine Berechtigung zur Arzneimittelabgabe besitzen, sind ver-
pflichtet, gemeinsam mit ihren MPA und MPK eine einwandfreie Qualitätssicherung der 
Praxisapotheke zu gewährleisten. Im Workshop erfahren Sie, wie ein vorzügliches 
Qualitätssicherungssystem aussieht, worauf im Alltag zu achten ist und was im Einzelfall 
empfohlen wird.

Carla George (St.Gallen, CH) 
 

08.30 – 09.30   	 MPK-Workshop – Klinische Richtung 

Vortragssaal 1  	 Polypharmazie – Der E-Mediplan als digitaler Helfer (d)	
Ein aktueller und umfassender Medikationsplan welcher verständlich und übersichtlich 
ist, erhöht die Sicherheit der Patient:innen und wird bald auch gesetzlich vorgeschrieben. 
Der eMediplan ist in den meisten Praxisinformationssystemen bereits integriert und kann 
in digitaler oder Papierform überreicht werden. Die MPK kann hier eine zentrale Rolle 
spielen bei der Handhabung und Aktualisierung.

Michael Bagattini (Opfikon, CH) 
 

10.15 –11.15 	 MPK-Keynote – Praxisleitende und klinische Richtung 

Vortragssaal 2  	 Wie positioniere ich mich als MPK in der Praxis und wie festige  
		  ich meine Stellung? (d)

Der Mangel an Hausärzt:innen und die zunehmende Komplexität der Betreuung einer 
alternden und multimorbiden Gesellschaft führt zur Notwendigkeit von Aufgabenverlage-
rung. Interprofessionelle Zusammenarbeit ist die Lösung und die Zukunft um gemeinsam 
die Herausforderungen der Grundversorgung in Zukunft anzugehen. 
Hausärzt:innen entlasten, Patientenregister einführen für ein Chronic Care Management 
und eine effiziente Kommunikation im Team sind einige zu erwähnenden Komponenten 
die es in dieser Teamarbeit zu meistern gilt. Die MPK Position wertet zudem den wichtigen 
und zukunftsträchtigen Beruf der MPA auf und bietet interessante Entwicklungsfelder des 
Tätigkeitsgebietes der MPA, welcher sich auch in Zukunft noch stark wandeln wird. 
Deshalb gilt: gestalten wir die Zukunft gemeinsam! 

Corinne Chmiel (Zürich, CH), Judith Pinnock (Zürich, CH), Mazzina Rauch (Zürich, CH) 

11.30 – 12.30   	 MPK-Workshop – Praxisleitende Richtung 

Vortragssaal 2  	 Konflikte aus dem Alltag der leitenden MPK (d)	
Konfliktsituationen aus der Sicht der MPK. Definition, Ursachen, Wirkung und Umgang  
mit Konflikten. Beispiele aus dem Alltag und aktiver Austausch im Plenum. 

Prisca Fässler (Kloten, CH) 
 

Programm MPK-Symposium	 Programme Symposium MPK
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023
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11.30 – 12.30   	 MPK-Workshop – Klinische Richtung 
Vortragssaal 1  	 PEPra – Unterstützung zur Prävention in der Praxis /  
		  Qualitätsverbesserung im Praxisteam – praktisch umgesetzt 	
11.30 		  PEPra – Unterstützung zur Prävention in der Praxis (d) 

PEPra fördert Prävention in der Praxis. Dazu stehen Informationen, Tools, nachgelagerte 
Angebote sowie Fortbildungen zur Verfügung. Erfahren Sie, warum Gesprächsführung und 
Teamarbeit ein Fokus sind, und diskutieren Sie mit über Möglichkeiten der Umsetzung.

Salomé Steinle (Bern, CH) 

12.00 		  Stopp Sturz: Qualitätsverbesserung im Praxisteam – praktisch umgesetzt (d) 

90 000 Menschen ab 65 müssen jedes Jahr aufgrund eines Sturzes zur Ärztin oder ins Spital. 
Grund genug, den SGAIM-Qualitätsindikator «Erkennen von Sturzrisiken und Prävention» 
in den Praxisalltag zu integrieren. Aber wie? Der Workshop liefert Ideen. 
Anhand des SGAIM Qualitätsindikators Sturzprävention und dem Projekt «Stopp Sturz» 
wird praxisnah besprochen, wie ein Qualitätsverbesserungszyklus im interprofessionellen 
Team implementiert werden kann. Eine Zusammenarbeit zwischen der Beratungsstelle  
für Unfallverhütung und der SGAIM Qualitätskommission.

Ursula Meier Köhler (Bern, CH), Maria Wertli (Baden, CH) 
 

13.30 – 14.30   	 MPK-Workshop – Praxisleitende Richtung 

Vortragssaal 2  	 Qualitätsstandards im Bereich der Sterilisation (d)	
Welche regulatorischen Vorgaben gibt es um die Qualitätsstandards einzuhalten und  
wie könnnen diese umgesetzt werden? Was ist beim Umgang mit dem Sterilisator  
zu beachten? Gerne begleite ich Sie durch die Reise der Aufbereitung. 

Duri Allemann (Buchs, CH) 
 

13.30 – 14.30   	 MPK-Workshop – Klinische Richtung 
Vortragssaal 1  	 Sucht – Wie kommt es dazu und wie ist der Umgang damit  
		  im Beratungsgespräch (d)	

Erfahren Sie mehr über die Entstehung einer Suchtproblematik, sodass der Zugang  
und die Beziehungsarbeit mit Menschen mit einer Suchtproblematik lustvoller und 
erfolgreicher werden. 

Roger Mäder (St.Gallen, CH) 
 

14.45 – 15.45   	 MPK-Workshop – Praxisleitende Richtung 

Vortragssaal 2  	 Projektmanagement – Wie gelingt ein Praxisprojekt (d)	
Die Teilnehmenden erfahren an diesem Workshop, was ein Gelingen eines Praxisprojektes 
unterstützt und üben eine praxisnahe Umsetzung von Teilelementen.  

Sandra Oppikofer (Oberentfelden, CH) 
 

14.45 – 15.45   	 MPK-Workshop – Klinische Richtung 
Vortragssaal 1  	 Psychologie im Beratungsgespräch mit Patient:innen –  
		  Anwendungstechniken, Tipps und Tricks zu motivierten Patient:innen (d)	

Anwendungstechniken, Tipps und Tricks zu motivierenden Patient:innen. Wie komme  
ich zu motivierten Patient:innen? Indem ich Zielkonflikte erkenne und auflöse. 
Mit Motivational Interviewing werden diese Konflikte erkannt und die Chancen zu 
gemeinsamen Lösungen zu kommen, steigt. 

Roger Mäder (St.Gallen, CH) 
 

16.15 – 17.15   	 MPK-Workshop – Praxisleitende Richtung 

Vortragssaal 2  	 Rechte und Pflichten der leitenden MPK (d)	
Das Handeln der MPK hat stets im Rahmen vorgegebener, rechtlicher Rahmenbedingun-
gen zu erfolgen. In Grundzügen sollen nicht nur die Pflichten, sondern auch die Rechte  
der MPK im Berufsalltag aufgezeigt werden. 

Denise Gilli (Wabern, CH) 
 

16.15 – 17.15   	 MPK-Workshop – Klinische Richtung 
Vortragssaal 1  	 Einblick in einen Leitfaden für die Praxisumsetzung –  
		  aufgezeigt am Beispiel einer Herzinsuffizienzberatung (d)	

Einblick in einen Leitfaden für die Praxisumsetzung – aufgezeigt am Beispiel einer 
Herzinsuffizienzberatung.

Leila Dubsky (Kemmental, CH) 
 

17.30 – 18.30   	 MPK-Workshop – Praxisleitende Richtung 

Vortragssaal 2  	 Häusliche Gewalt – welche rechtlichen Möglichkeiten bestehen (d)	
Sie geschieht täglich und bleibt doch meist im Verborgenen. Was heisst häusliche Gewalt, 
wie kann sie erkannt werden und welche Hilfe gibt es? 

Denise Gilli (Wabern, CH) 
 

17.30 – 18.30   	 MPK-Workshop – Klinische Richtung 

Vortragssaal 1  	 Röntgenbilder aus der Arztpraxis – Tipps für eine präzise Einstelltechnik (d)	
Informationen über Standards und News in der Röntgeneinstelltechnik (Digitale Radio
graphie), gemeinsames Besprechen der Einstellkriterien und Analysieren von Röntgen
bildern. Eingehen auf Fragen zur Einstelltechnik. Tipps und Tricks für die Praxis. 
Dieser Workshop gilt für die Fortbildungspflicht des BAG im Strahlenschutz. Eine Teil
nahmebestätigung wird per Mail versendet.	  

Andrea Liechti (Burgdorf, CH), Kristin Pippert (Burgdorf, CH) 
 

Programm MPK-Symposium	 Programme Symposium MPK
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023

Programm MPK-Symposium	 Programme Symposium MPK
Donnerstag, 21. September 2023 	 Jeudi 21 septembre 2023

Mit Unterstützung von
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F r is c h lu ft
T 1 .8 3 a

W C  D a m e n
T 1 .8 3

V o rra u m
T 1 .8 2

G a rd e ro b e
T 1 .8 4

G a rd .
T 1 .8 5 a

V o rp la tz
T 1 .8 5

G a rd e ro b e
T 1 .8 6

T re p p e  8 0 b
T 1 .8 0 b

W C  H e rre n
T 1 .8 7 T re p p e  9 0 a

T 1 .9 0

S e rv e r
T 1 .9 0 a

B ü ro  / K a s s e  To n h a lle
T 1 .9 4

L a g e r
T 1 .9 3

V o rra u m
T 1 .9 4 a

K a s s e  F re m d v e r.
T 1 .9 5

E in g a n g s h a lle  To n h a lle
T 1 .9 2

T ro tto ir
U 1 .9 1

W in d fa n g  T H
T 1 .9 2 a

W in d fa n g  T H
T 1 .9 2 b

W in d fa n g  T H
T 1 .9 2 c

E in g a n g  To n h a lle
U 1 .9 2

D u rc h g a n g
T 1 .9 1

To n h a lle  V e s tib ü l
T 1 .8 1

T re p p e  7 0
T 1 .7 0

K o rr id o r
T 1 .7 1 a

P u tz ra u m
T 1 .7 1

B ü ro  B ib lio th e k
T 1 .6 4

B ib lio th e k
T 1 .6 5

K o rr id o r
T 1 .6 2

C o n ta in e rra u m
T 1 .7 7

W C  H e rre n
T 1 .7 6

W C  IV.
T 1 .7 5

S itz u n g s z im m e r
T 1 .6 6

G a rd e ro b e
T 1 .6 3 b

V o rra u m  W C
F 1 .4 5 a

W C /H .
F 1 .4 5 b

W C  D .
F 1 .4 5 c

V o rra u m
F 1 .4 5

W C  IV.
T 1 .6 7

T re p p e  5 0
T 1 .5 0

E in g a n g  K o n g re s s v e s tib .
U 1 .4 4

S a n itä t
F 1 .4 6

V o rra u m
F 1 .4 8

G a rd e ro b e
T 1 .8 9

T re p p e  4 0
F 1 .4 0 b

G a rd e ro b e
T 1 .8 8

W C  IV.
F 1 .4 7 a

K o rr id o r
F 1 .4 7

P e rs o n a lra u m
F 1 .4 3 c

B ü ro  P e rs .
F 1 .4 3 d

S c h a lte r  K H
F 1 .4 3 a

S c h a lte r  V e r.
F 1 .4 3 b

E in g a n g s h a lle  K o n g re s s h a u s
F 1 .4 2

A u s s e n la g e r
K 1 .1 6

K o n g re s s v e s t ib ü l
F 1 .4 1

B a r
F 1 .4 4

O ffic e
F 1 .4 4 a

N e b e n ra u m
F 1 .4 4 b

G a r te n h o f
U 1 .4 1

V o rra u m  L ift
K 1 .3 5

K o rr id o r
K 1 .3 1

K o rr id o r
K 1 .3 1 a

T re p p e  3 0 b
K 1 .3 0 b

T re p p e  3 0 a
K 1 .3 0 a

T re p p e  3 0 c
K 1 .3 0 c

G a rd e ro b e  G a r te n s a a ltra k t
K 1 .3 2

Te c h n ik
K 1 .11 c

P u tz ra u m
K 1 .11 b

C o n ta in e rra u m  / Te c h n ik
K 1 .1 2

V o rra u m
K 1 .11 a

T ie fk ü h lra u m
K 1 .1 3 e

K ü h lra u m
K 1 .1 3 f

P a t is s e r ie
K 1 .1 3 g

W C  IV.
K 1 .2 4 c

V o rp la tz
K 1 .2 4 e

K ü h lra u m
K 1 .1 3 h

K ü h lra u m
K 1 .1 3 d

E c o n o m a t
K 1 .1 3 c

T re p p e  1 0
K 1 .1 0

P u tz ra u m
K 1 .1 5 a

E s s ra u m  P e rs o n a l
K 1 .1 5

G a r t e n s a a lp a s s a g e
K 1 .2 4 G a rte n s a a l F o y e r

K 1 .2 2

T ro tto ir  R e s ta u ra n t
U 1 .3 1

G a rte n s a a l 1 A
K 1 .2 3 a

G a rte n s a a l 1 C
K 1 .2 3 c

V o rr. G a rte n s a a l 1
K 1 .2 4 a

Te c h n ik
K 1 .2 4 b

T re p p e
K 1 .2 0

G ro s s k ü c h e
K 1 .1 3

Te c h n ik
K 1 .1 3 o

K ü h lra u m
K 1 .1 3 j

B ü ro
K 1 .1 3 i

Te c h n ik
K 1 .1 3 p

K ü h lra u m
K 1 .1 3 k

A b w ä s c h e re i
K 1 .1 3 n

W a g e n p l.
K 1 .1 3 m

G lä s e r u n d  G e s c h ir r la g e r
K 1 .1 3 l

B ü ro
K 1 .1 4 a

K o rr id o r
K 1 .1 4 b

V o rp la tz  A n lie fe ru n g
U 1 .1 0 a

T re p p e
K 1 .0 0 e

V o rp la tz
K 1 .1 4 c

K o rr id o r
K 1 .0 2

O ff ic e
K 1 .0 1 a

A b s te llr.
K 1 .0 0 d

T re p p e  0 0
K 1 .0 0

S e m in a rra u m  2
K 1 .0 1

E in g a n g s h a lle
K 1 .0 0 f

W in d fa n g
K 1 .0 0 a

T re p p e
K 1 .0 6

V o rra u m
K 1 .0 0 c

S e m in a rra u m  1 A
K 1 .0 3 a

S e m in a rra u m  1
K 1 .0 3

O b e re  Te rra s s e W in d fa n g
U 1 .0 1

Te rra s s e
U 1 .0 2

V o rg a r te n
U 1 .2 1

L if t  H
K H .3 0

H e b e b ü h n e  I
K l.2 0

L ift G
K G .3 0

L ift  P
F P.4 0

T re p p e  M a g .
F 1 .4 1 c

G a rd e ro b e
F 1 .4 1 a

L if t  M
T M .7 0

L if t  N
T N .7 0

L ift  L
T L .5 0

L if t  J
F J .4 0

V o rp la tz  A n lie fe ru n g
U 1 .1 0 b A n lie fe ru n g

K 1 .11

T r.  M a g .
K 1 .1 2 a

A u to lif t  C
K C .1 0

L if t  D
K D .1 0

L ift  B
K B .0 0

H e b e b .
K A .0 0

L ift  E
K E .1 0

Te c h n ik  N W S
T 1 .5 1 a

E in g a n g s h a lle
T 1 .6 1

K o rr id o r
T 1 .6 8

E in g a n g  K o n g re s s h a u s
U 1 .4 2

T re p p e  3 0 d
K 1 .3 0 d

A b s te llra u m
K 1 .2 2 a

S te u e ru n g s k a s te n  L if t  H  u n d  I
K H .3 0 a

W C  D a m e n
T 1 .7 4

K o r r id o r
T 1 .7 2

T re p p e  8 0 a
T 1 .8 0 a

E le k tro
T 1 .7 1 b

G a rte n s a a l 2
K 1 .2 1

T re p p e  9 0 a
T 1 .9 0

V o rra u m  W C
F 1 .4 5 a

F 1 .4 5 a

W C  D .
F 1 .4 5 c F 1 .4 5 c

T re p p e  3 0 b
K 1 .3 0 b K 1 .3 0 b

T re p p e
K 1 .0 6K 1 .0 6

T re p p e  M a g .
F 1 .4 1 cF 1 .4 1 c

G a rd e ro b e
F 1 .4 1 a

T re p p e  3 0 d
K 1 .3 0 d

K 1 .3 0 d
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AUSSTELLUNGSPLAN	
PLAN DE L’EXPOSITION	

Kongressfoyer (Ebene 01)

Ausstellerliste	
Liste des exposants	

Kongressvestibül

Firma� Standnummer/
� Numéro du stand

Analytica Med. Laboratorien AG� 1
AstraZeneca AG� 9
Drossa Pharm� 5
Eliquis® by Bristol Myers Squibb/Pfizer� 7
GlaxoSmithKline AG� 3
Novo Nordisk Pharma AG� 2
Pfizer AG� 6
sanofi-aventis (suisse) sa� 10
Schulthess Klinik Zürich� 7a
Viollier AG� 8
Zeller Medical AG� 4

Gartensaalfoyer

Firma� Standnummer/
� Numéro du stand

A. Menarini GmbH� 22
Ärztekasse Genossenschaft� 17
Bayer (Schweiz) AG� 18
BROMATECH (SUISSE) SA� 20
Eli Lilly (Suisse) SA� 16
EMH – Schweizerischer Ärzteverlag AG� 26
FMH – Verbindung der Schweizer Ärztinnen 
und Ärzte�

25

JHaS – Junge Haus- und KinderärztInnen  
Schweiz�

Lounge

labor team� 12
Mark & Michel� 15
medica – Medizinische Laboratorien  
Dr. F. Kaeppeli AG�

18A

Medisupport AG� 24
Medtronic (Schweiz) AG� 27a 
mfe – Haus- und Kinderärzte Schweiz� Lounge
PEPra� Lounge
Schweizerische Akademie für Psychosoma- 
tische und Psychosoziale Medizin (SAPPM)�

11

Schweizerische Gesellschaft für  
Allgemeine Innere Medizin (SGAIM)�

Lounge

Pierre Fabre Pharma AG� 28
PROTON Personal GmbH� 14
smarter medicine� Lounge
SYI – Swiss Young Internists� Lounge
SYNLAB Suisse SA� 27
Unilabs� 13
VERFORA SA� 23
Zambon Svizzera SA� 19

Kongressfoyer

Firma� Standnummer/
� Numéro du stand

Ärztekasse Genossenschaft� SVA 2
Axon Lab AG� SVA 10
Biomed AG� 37
CSL Vifor� SVA 1
Doktorhuus Gruppe AG� 36
ebi-pharm ag� 40
Gebro Pharma AG� 43
Nova Biomedical Schweiz GmbH � 41
L’Oréal Dermatological Beauty � 35
Medics Labor AG� SVA 3
Medpension vsao asmac� SVA 8
Mepha Pharma AG� 30
PiLeJe Laboratoire� 42
Proxima Medical Systems AG� 29
Salmon Pharma GmbH� 38
Sanacare AG� 39
Schwabe Pharma AG� 32
SMD Medical AG� 44
Zur Rose� SVA 6

Rev. EL 80Rev. EL 80

Rev. EL 80

Rev. EL 80

Kongresssaal
K3.13

Seezimmer 4
K3.04

Korridor
K3.11a

Lift B
KB.00

Kühlraum
K3.15a

Putzraum
F3.44

Vorplatz Lift
F3.45

Lift J
FJ.40

Office
F3.46

Aussentreppe 20
U3.20

Korridor
K3.00b

Korridor
K3.11b

Bühne Kongresssaal
K3.14

Vorbühne Kongresssaal
K3.14a

Korridor
K3.10a Treppe 10

K3.10

Office Abwäscherei
K3.12

Bar
F3.41b

Kongressfoyer
F3.41

K3.00a

Hebebühne
KF.13

Office
K3.15

Durchgang Bühne Links
T3.83

Orgeltisch
T3.85
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN
INFORMATIONS GÉNÉRALES

Badge
Der Zugang zu den wissenschaftlichen Vorträgen 
ist nur mit einem personalisierten Badge möglich. 
Alle Teilnehmenden werden gebeten, ihren Badge 
während der gesamten Kongressdauer zu tragen.

Qualitätscredit
Die SGAIM vergibt im Rahmen eines Pilotprojekts 
Qualitätscredits für einzelne Fortbildungen der 
SGAIM-Kongresse. Qualitätscredits sind Kernfort-
bildungscredits für fachspezifische Fortbildungen, 
die zusätzlich zu den ordentlichen Kernfortbil-
dungscredits AIM angerechnet werden können. 
Formate mit Qualitätscredits sind im wissen
schaftlichen Programm wie folgt gekenn-
zeichnet: 

Garderobe
Eine kostenfreie, bewachte Garderobe steht den 
Teilnehmenden zur Verfügung. Weitere Garderoben 
im Haus sind unbewacht und jegliche Haftung 
wird abgelehnt.

Badge
L’accès aux conférences du programme scienti-
fique n’est possible qu’en étant muni d’un badge 
personnalisé. Tous les participant∙e∙s sont priés de 
porter leur badge durant toute la durée du congrès.

Crédit de qualité
La SSMIG attribue désormais des crédits de qualité 
dans le cadre d’un essai pilote lors de certaines 
formations continues au congrès de la SSMIG. Les 
crédits de qualité sont des crédits de formation 
continue essentielle pour des formations conti-
nues spécifiques qui peuvent être validés en plus 
des crédits de formation continue essentielle or-
dinaires MIG. Les formats avec des crédits de 
qualité sont marqués comme suit dans le pro-
gramme scientifique: 

Vestiaire
Un vestiaire surveillé gratuit est mis à disposition 
des participant∙e∙s. Les autres vestiaires ne sont 
pas surveillés et toute responsabilité sera rejetée.

Crédits				        

16 crédits de formation continue  
essentielle MIG 
Les crédits seront attribués en fonction des 
jours de présence. La présence sur place sera 
enregistrée par scan une fois par jour.

Credits

16 Kernfortbildungscredits AIM

Die Credits werden auf die vor Ort 
anwesenden Tage vergeben. Die Anwesenheit 
vor Ort wird einmal täglich per Scan erfasst.

* �Zusätzlich 4 SVA-Credits, wenn Sie am Freitag, 22. September 2023 den SGAIM Herbstkongress (kostenpflichtig) 
besuchen.

* 4 crédits SVA supplémentaires: si vous assistez au Congrès d’automne de la SSMIG le vendredi 22 septembre 2023.

21. 9. 2023 22. 9. 2023 Total

SGAIM / SSMIG  8  8  16

SAPPM  /ASMPP  5.5  4  9.5

SVA  6  4*  10

 

Industrieausstellung  
Während des Herbstkongresses findet eine 
Industrieausstellung statt. Dabei werden die neu-
esten Produkte und Dienstleistungen im Bereich 
der Allgemeinen Inneren Medizin vorgestellt. 
Die ausstellenden Firmen leisten einen wesentli-
chen Beitrag zum Erfolg der Tagung. Ein Besuch 
der Ausstellung ist willkommen.

Öffnungszeiten der Ausstellung  
Donnerstag, 21. September 2023, 08.00 –17.30 Uhr
Freitag, 22. September 2023, 08.00 –15.00 Uhr 

Kaffeepausen
Die Kaffeepausen finden in der Industrieausstel-
lung statt.

Kongressort 
Kongresshaus Zürich
Claridenstrasse 5 
8002 Zürich
www.kongresshaus.ch 

Kongressunterlagen 
Die Kongressunterlagen (Namensschild, Kongress
tasche, etc.) werden den Teilnehmenden am 
Registrierungsschalter ausgehändigt.

Kongresszeiten wissenschaftliches 
Programm und Registration  
Donnerstag, 21. September 2023, 08.30 –18.45 Uhr
Freitag, 22. September 2023, 07.45 –17.00 Uhr

Die Registrierung ist jeweils eine Stunde vor  
Programmbeginn geöffnet.

Medien-Badges
Medienschaffende können gegen Vorlage ihres 
Presseausweises einen Medien-Badge bei der 
Registration vor Ort beziehen.

Mittagspausen
An beiden Kongresstagen haben Sie während  
der Mittagspause die Möglichkeit, sich in der  
Industrieausstellung an den Lunch-Buffets zu 
verpflegen.
Zudem bieten die Lunchsymposien sowie der 
politische Roundtable, die Interest Groups und 
das SGAIM Mentoring Lunchbags für die 
Teilnehmenden an.

Exposition industrielle
Pendant la durée du Congrès d’automne une ex- 
position industrielle aura lieu. À cette occasion, 
les nouveaux produits et services de la médecine 
interne seront présentés. Nous vous recomman-
dons la visite de cette exposition et vous infor-
mons que tous les exposants participent au finan-
cement du congrès.

Heures d’ouverture de l’exposition
Jeudi 21 septembre 2023, 08h00 –17h30
Vendredi 22 septembre 2023, 08h00 –15h00 

Pauses café
Les pauses café auront lieu dans l’exposition 
industrielle.

Lieu du congrès
Zurich Convention Center
Claridenstrasse 5
8002 Zürich
www.zurichconventioncenter.com

Documents du congrès
Les documents du congrès (badge, sac avec la 
documentation, etc.) seront remis aux partici-
pants∙e∙s sur place au guichet d’enregistrement.

Horaires du programme scientifique  
et registration sur place
Jeudi 21 septembre 2023, 08h30 –18h45
Vendredi 22 septembre 2023, 07h45 –17h00

La régistration ouvre une heure avant le début  
du programme.  

Badges pour les médias
Les représentant∙e∙s des médias peuvent s’ins-
crire à la registration en se munissant de leurs 
cartes de presse.

Déjeuner
Pendant les deux jours de congrès, il est possible 
de vous restaurer directement autour d’un buffet 
dans le secteur de l’exposition industrielle.
De plus, les symposiums ainsi que la Roundtable 
politique, les Interest Groups et le Mentoring de 
la SSMIG proposent des sacs  
à repas aux participant∙e∙s.
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Organisation vor und nach  
dem Herbstkongress
Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine 
Innere Medizin (SGAIM)
Veranstaltungen
Monbijoustrasse 43, Postfach, 3001 Bern
Tel. +41 (0)31 370 40 14/00
congress@sgaim.ch
www.sgaim.ch/hk23 

Speakers Center
Alle Referentinnen und Referenten werden gebe-
ten, ihre Präsentationen mindestens eine Stunde 
vor Beginn ihrer jeweiligen Sitzung im Speakers 
Center abzugeben. Es gibt dort auch die Mög-
lichkeit, Änderungen an der Präsentation vorzu-
nehmen. Das Speakers Center befindet sich auf 
der Ebene 01 im Kongressfoyer (Bartheke). 

Sprachen
Die offiziellen Kongresssprachen sind Deutsch und 
Französisch.

Teilnahmezertifikat
Ihr Zertifikat sowie der Zugang zu den Präsenta
tionen werden Ihnen in der Woche nach dem 
Kongress per E-Mail zugestellt. 

Wi-Fi
Kostenloses Wi-Fi ist für Sie vor Ort zeitlich un-
begrenzt und ohne Anmeldung verfügbar. 

Name: SGAIM
Passwort: sgaim2023

Allgemeiner Hinweis
Die Teilnehmer:innen nehmen zur Kenntnis, dass 
sie dem Veranstalter gegenüber keine Schaden-
ersatzansprüche stellen können, wenn die Durch-
führung des Kongresses durch schwerwiegende 
politische und/oder wirtschaftliche Gründe oder 
durch höhere Gewalt erschwert oder verhindert 
wird, sowie wenn Programmänderungen wegen 
Absagen von Referierenden usw. erfolgen müs-
sen. Mit der Anmeldung erkennen die Teilnehmen-
den diesen Vorbehalt an.

Organisation avant et après  
le Congrès d’automne
Société Suisse de Médecine Interne  
Générale (SSMIG)
Manifestations
Monbijoustrasse 43, Case postale, 3001 Berne
Tél. +41 (0)31 370 40 14/00
congress@sgaim.ch
www.sgaim.ch/ca23

Centre de service pour les conféren-
cier∙e∙s (Speakers Center)
Tous les conférencier∙e∙s sont priés de se rendre
au «Speakers Center» au minimum une heure
avant leur intervention. Il est encore possible d’y
effectuer les dernières modifications.
Le Speakers Center se trouve au niveau 01 dans 
le foyer du congrès (comptoir du bar). 

Langues
Les langues officielles du congrès sont l’allemand 
et le français.

Certificat de participation
Votre certificat ainsi que l’accès aux présenta-
tions vous seront envoyés par e-mail dans la 
semaine suivant le congrès. 

Wi-Fi
Le Wi-Fi gratuit est disponible sur place pour une 
durée illimitée et sans inscription.

Nom: SGAIM
Mot de passe: sgaim2023

Remarque générale
Les participant∙e∙s prennent note du fait qu’ils ne 
pourrant pas prétendre à aucun dommage de 
l’organisation, en cas d’évènements politiques ou 
économiques imprévus, ou en cas de force ma-
jeure entrainant des difficultés ou empêchant la 
tenue du congrès, ou si de changements sont 
apportés au programme à la suite de désistements 
d’intervenant∙e∙s, etc. En s’inscrivant, le/la parti- 
cipant∙e accepte cette reéserve.

Die kostenlose Kongress-App für iOS und Android 
ist unter dem Suchbegriff «SGAIM-Kongresse»  
im App Store oder im Google Play Store verfügbar. 
Oder scannen Sie den nachfolgenden QR-Code, 
der Sie bequem zur App führt.

Mit der Kongress-App
• �Navigieren Sie schnell und einfach dank inte-

grierter Suchfunktion durch das tagesaktuelle 
Programm.

• �Erstellen Sie Ihr eigenes Programm.
• �Bewerten Sie die Sessions.

L’application gratuite du congrès pour iOS et An-
droid est disponible sous le terme de recherche 
«SSMIG-Congrès» dans l’App Store ou le Google 
Play Store. Ou scannez le QR code qui vous gui-
dera vers l’application.

Avec l’application du congrès 
• �Vous naviguez facilement et rapidement à tra-

vers le programme actuel du jour, grâce à la 
fonction de recherche intégrée.

• �Vous créez votre propre programme.
• �Vous évaluez les sessions.

KONGRESS-APP 2023
APPLICATION DU CONGRÈS 2023

Vereinigung 
Allgemeiner und 
Spezialisierter
Internistinnen und 
Internisten Zürich

VZ I  W INTERSYM POSIUM 2024

Save 
the 

date!

Donnerstag, 1. Februar 2024, 09.00 –18.00 Uhr

Universität Zürich, Rämistrasse 71, 8006 Zürich 

www.vzi-wintersymposium.ch  Anerkannte Fortbildung: Kernfortbildungscredits AIM
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Wir empfehlen die Anreise mit den öffentlichen 
Verkehrsmitteln.

Fahrplan Zürcher Verkehrsbetriebe 

Anreise mit den öffentlichen Verkehrsmitteln 
Das Kongresshaus Zürich liegt im Herzen von
Zürich, nicht weit vom Hauptbahnhof entfernt
und ist von dort in 20 Minuten zu Fuss erreichbar 
oder mit dem öffentlichen Verkehr via Stocker-
strasse oder Bürkliplatz. 

Anreise mit dem Auto 
Zahlreiche kostenpflichtige Parkplätze stehen 
rund um das Kongresshaus zur Verfügung. 
Ausserdem befinden sich in unmittelbarer Nähe 
die beiden öffentlichen Parkhäuser «Park Hyatt» 
und «Bleicherweg» in Gehdistanz. Das Parkleit-
system der Stadt Zürich www.pls-zh.ch ermög-
licht den Besuchenden einen Überblick über  
den Belegungsstand sowie über die Tarife der 
Parkhäuser.

ANREISE ZUM KONGRESSHAUS ZÜRICH  
ACCÈS AU ZURICH CONVENTION CENTER

Stadtplan Zürich – Plan de Zurich
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Kongresshaus Zürich /  
Zurich Convention Center

SBB/CFF Zürich HB

Stockerstrasse  
(Tramstation /Arrêt de tram) 

Bürkliplatz 
(Tramstation /Arrêt de tram)

Beatenplatz (Hotel Ruby Mimi):  
Start/Ende Kongresslauf /  
Début/fin de la course du congrès

Parkhaus «Park Hyatt»,  
Gotthardstrasse 27

Parkhaus «Bleicherweg»,  
Beethovenstrasse 35
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Nous vous recommandons l’utilisation des 
transports publics.

Horaire Transports publics Zurichois 

Arrivée en transport public
Le Kongresshaus Zürich est situé au cœur de 
Zurich, non loin de la gare centrale et est acces-
sible en 20 minutes à pied ou par les transports 
publics via Stockerstrasse ou Bürkliplatz.

Arrivée en voiture 
De nombreuses places de stationnement payantes 
sont disponibles dans les rues autour du Palais 
des Congrès. De plus, à proximité immédiate se 
trouvent les deux parkings publics à distance  
de marche «Park Hyatt» et «Bleicherweg».  
Le système de guidage des parkings de la ville 
de Zurich www.pls-zh.ch permet aux visiteurs / 
visiteuses de se faire une idée de l’état d’occu-
pation actuel ainsi que des tarifs des parkings.
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SITUATIONSPLAN KONGRESSHAUS ZÜRICH 
PLAN DE SITUATION ZURICH CONVENTION CENTER
EBENE 00

Ebene 01 - Er dgeschoss
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Ebene 01 - 1. Stock
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